CEDAW. cmvrtioz-aadda s>l r—jﬁ‘

o \
o o, A o slad) L v@;
A T d el Sl S

Original: French

810 Ao el o sLiadlly dall dimellt

L) Wby e o5 (3 oy ddladlt Al WY1 Ul 31 3 oi8
5.\7\)3@3‘30}».\.&\ CIu g gg)).\.s\&ﬁjﬁ:ﬂ
Lo
¥y
k) ge 393,

[¥ 0y g oyl JIST VY pdee VI ]

(A 03 5 plo BAS ) eds ¥

{ 4 070514 060514 14-26736 mlﬂ

B Y S et 5351 g NV




CEDAW/C/MRT/Q/2-3/Add.1

14-26736

Agall Lol g b ol il Y ALY o 55 )1 A1 s ey

Gy gl A (3 ) s LST Alen W) e iy BTN A ead) o cliaill

Ao o) o eLadll Buall Bolll (5 pati Bl 1) ASLY) &y spaml) W

45O e Y e 5l (3 e ) Gy Rl LR g3 it A s 3T
i sl Y S 3 YV 8 /s VA

pll Gl

ML o) 6 T clobam Y Wb gy (6 litnl st Cnny o ) slde) Ty =
e oA e S e gl past) ladiney Baall S1Y) 3 o) S0 o e
1S ek, Jons Sl U] A s ¢ 5y @ e Sl L A sy 1 U ol shall
(S A G eV B LagTy LAYl ds g ST 5,50 oUW e
oo Sl ) e 3 pdee i 3wy W alll g delaxs Y 09520l 5 )5y 3 catil
QLY & saz ailad) 3 gl LIV pLST dan Aall 115 ) aaed (it
By gl oyl sl 24l amlll odony sl 1 A glate e ey ol
SUAS™ puisy 15,58 Il LI s U e Lol e adss ) il Ol

oladl o dlall s wbs dall y ol )
Amea )l Lol ) oSl e o 3 Olaill Sl sl als
Al a8 Wl 5 oo g i gt oomd ol gl Lo 5 o)l 200y el
s i S e olaladll foSTy L gl e eed) bl 8,01 gy La g 25104
el oS 1 b ey ek VLR 3 el 3 g el 3 b s e
PPN S W P PN PR SV P TSP SR L PSP OO T VL I U
oY B e iy I L) Sl et OF dn Wilias 053 ol
e 5ol 050 sl 5y ) S el (3 Ol el e MUY 0 32 Sl
[0 g @ Mmoo AWl L& 33 @ Bk ) dned) o Wi (5 ni s OV 158l
ik WL o o T alias” STy ceaas (Y NY e (35 YN E s
SV (3 2 ST 800 ol g mslin Y Biluyse 4350 Y ATY VY L
AV oy aealll a5y el iy bl 055y dmeally (gl o il y el
e Lol Lok IS ) ol ezl y 5 pina ) glly ¢ e VI (Sl asl
Ls 2 k) islans Wy bl s BolasV) 85k Jlasl U s o Lo g2 3 5ad)
o2 V5L ) (ol 5O el ey | ol L j U enas o il L) ek

2127



CEDAW/C/MRT/Q/2-3/Add.1

3/27

(i gl S ST pUYY e a5 0 ot el iy L
Gl g A5l B pad Ly o) e gl pigally B B2 ol OB L Y
ApolaBy) y 1 5 delaxY)
pl
Sladl @) e Vol Lol gpas W e G 10l i did -y
15Lal pST & s B ) 1aST2 5 G ) @2 056 IV e 3 5
pbien 45 o) paladl i clas) IS e (o5laBY) dmal) Jo ¢ Lagin §0e A
o oW ol sy (Y lasly DUl oo dldl 2 e il el 2 L)
S Al e 5llg o S DY) ey dee 53l S

G VAY o3 p e M ALY 5L (3 ol sl oladll aa iy
Jonll sy 3 N1y A pilally ooz 1 053801 5,055 g WS s (gt
s G By iy LGy Laleadl Lhles] s ae S 18 olaladll
el L e sl oo o) il ) B U gL mlllly Ledls o de o oDas:
SlelesVl a3 plasly godol) fas dlas Jaal) 35055 Jis o 2 B oy gl
ALYl A A oylael 81 e U] O 5L e Wl s %5 L 3L ddlal)
Bl a1 e LS o) o ol aey o Yy g s /13T (3 de SH o 5l
NUPIRRN

o Mg 2y 6y et N

Ay il Lo jdaas OLST Ol o Aide 0108 Wil e 3 L8 J sl 0l s = ¢
Lo gain G 413 3TN e 0 gl 5 a1 glomte oS 6 Geded (S0 Y5 L 2DLY)
el aS-Y a5l 0 S Taalas” dlee Wiy et IV 056 3 ale
VL il ey sande Ol s die 31 Ao padl) ST s e cladll
BV ST e Le Bl g 250l 35 ad)y cadiaally cieadly ¢ Jasdly codadl
W 55 . ol i ] ah 2 Ul (s % ple Bad 2 D15 Y o) 215500 2l
DAL e B dds) o el meds Gus Sl 0 gL (3T Ssls aassl
LA Ao el g a4 ol Gl as i Olany 05l g o
S s e JSCsT e e sladl) 231 e Y5 ) sl Wby axblos ok
L) E LA et 5 0 5L Vs T L 13

14-26736



CEDAW/C/MRT/Q/2-3/Add.1

Y i

e o laz g OLLY) & i J gl 26, adladll ab ally sladl Cy b Jady — o
SN andy ABUEY) AT e Bl 3 Sl o) Bles Loy y L ASLEVL e
Dot e Gl sty e 5 B by (e V) &b sl W) ) Lgma 5 e 0 Y
A S e Slalaid) Lgalas dilige olam y (05 521 5 ael3Yl) pdLeyl aslo
1 gilall g Aeloxm V) 09301 35 o0 Al SVLasY) i Lgde O3 a5 6 1 ol
i) 23U e gast IVt e B Loy a8 Bl o b e 5 eV
335 ol cladad) IV e o B L) Ak Ol gal IVt e o YT sl
A L ey ) Ll o & il elecd) I3 e 5l 22 Sl
Al el SISl o e Bitns

6 AL 2 gl o g I3
ielen VI 09 3ad) 5 ) Leie se ol olaastl e o 8l U i SEO) - 1
A3l (3550 Baadl 5 (3 Le sl 1 3 i e dege L8 abll) 5 ,u Y1y i ikl
AN 3 iz il Slel Y et ot b L Ao ) ST s e sl
LY adny ciagll s ¢ Mo aa 31 a5 sl & ol SISy L
e el e Jus gl aab Ul 8515501 gary L ml g (Kt Sl 5
Lo 8N oy padl okt (Mg 88T OV (3 Ll g s a5y L Lk
Lead 1zt 31,00 018 o) 8 Y1 Aol ael) oLV 23 e dginy (b ol peally
A Vs ¥V S s s iy 50l g0 o) Sl i (3555 e
VTNY g g e 2 (3 1pae 01 Ul elael 4 5 bl daed) (3 e V8
(b 35S 5 e Bl grend e Dldeas T gl L ¥OVYY ()5 Licts
S sl g ey By gy Gk s Slils Sl £y Sy Vg
e S Slabdl 3 bl gl adas e 851550 anl 58T ISTLs

Gt Lo ikl ¢ 55 o Ll y DU o a2 plas 2y ) 3
Al ol Ul 1Y) slas SULy ausB slis) ¢ adlaVl dsenll oY B
Wlela>Y) o PO i Bl ol UL ailad) UL 6,15 50 e 2udly
g 5255 2l 5 W o gl oy S e SISy B3t dalis Bl plasiialy
ol e S ey 250 s al) slasy L falally BT 45 5 Y1 G e

14-26736 4/27



CEDAW/C/MRT/Q/2-3/Add.1

5127

Araalt 4t J se 1

wLu@J\Qu)u\aﬂgpuiw.oyg(o?m\)o,ﬁ;\&su -V
e (3 3 gl a3y iRl el old ole S beew Vg bl A 2
Alall gy b e L T ) o sm ¥ o) Ll Sale 0Ly ol SLad) dagas
@ Ls 05z Bl Lok degll ods plall vgla g (ol Lan¥l s 05 ) i
el Ly Bl 2 lsY Slalodl o 131 o by 3350 Gnd o Jadlly L pgran
) s adlias g addll anllly e em ) Lo U Bl 4 ae Lt e g 50
Led ot o) Lliadll o lone 3 - l] JUb npley aln gy Lo My sl 2 ) (s
Sooloioll Loy ) &) 225 01y Ll e 3350 s gl y ol 5y
L&;gwywwwd@j&\&s&d;@j Adlas 22 (6w o
ok QU ey s Bl ) B s iy Lo say 55

U 050 pay adliadl dalid) 131 gy 2K e 05 an
e e A ) J o 1 B0l L 0lsB Wl 5n (3 oy il ¢ 5 e
o o)l sl ag gl kel A=Y dks U wlaad) 4 gl saelldl J""‘:J nolall
sy Jls

( SL O S e YAY S o s sl o il Gl 2S5 e (3l g
55U 50y s OGN e Y d B o ok Olami V) A o oS5 e Bl SIS
o s 050 ¢ g i slase) e S o e o i) Jlesl G e Slolie s
el G A 5 e VU sl iz s elad) Ao Ll Jlasf (S5 Ales
s e Lol lad g U2 ge 5 Bl L ol Beladl Slald) gm0 oLadll )
(Y ) pett Slabatey SLYI G pad aab )l alll o

8yl Clwylell g ddaadt LY 5d)

g ) o Bl Bl ) oy ol e ) e el e SH SdE - A
Ot SIS i alad) aJaadl 58 e ol ally 3 dlall s i slaxY) sl il
g eyl e, Lele O in ks lasl (@i y BT L s 5 L)l ol Lall
eLad] @y JLB s 3 oot tsll Sl g 5mmn gl gol Ciasy gleid) 3ol 2 Lasl,
ot il = Lol Lg e Baidl g B5lacsd) 05580 dime ol 500 Jtls OLE
sl Slal> y Joe wlal> 311y &) galall s aelazs V) 08200 3,155 coadaiy L anlill
db ) dslacd ) Ao 2V a0 L Cud) 2l ) bl pdle) basle y D e

14-26736



CEDAW/C/MRT/Q/2-3/Add.1

14-26736

G 5 e Bias 8302 O 5w )15 ) el ik L
(s Y el Slgdl a5 0 O gladly ey bkl 5ol oens dmlis
035585055 o ol y sl (oSl Bk en iy s S L
A e Amlie s 3 ikl f 5 Al S50 o) 5 Sl el g &5LasY)
SIS ) sl Sladaie Slasly i) aulSd ) 2V LY eSS
sl Sl ol el laladll e UV st o G 550
Jot e b JL1 (3 ilael Ol a5 5505 bkl Ll e g Bl g Larall
G Bl 8302 5 5 0y 0 i) eS80 = ol LBV e i et
A g el L) o Bl WLl |y 10Ty gl g pgm lin 3 i) ¢ 55
Belon V1 09301 550555 3 pell Ol an U giting ool o) bk (3 il
ieb ) Aslcd) o) 2oV i el VS Laib ) JSTLA g 5,0 g 3 il
Lehends g Lgmlie

idaodl (N sal Olay e gl g WD) o d) il e sl 3L 4
AU il A ) MV gan Lady BT 8Ll olw Ll
Leeke @slally il s st Y7 6141 s Gl 1S AL U Jl Y
Lo Bley 5L ) anal o) @i 7 Gladlly 310 ais el 5,8l oley
o DUl 8ael sy il Ol Aol 3 Bt 5La) 8 ) S5
slo 3y Al wlabed) an jsladly 5 poad) al > Sl (o5 o7 (Olazeyl
Be g o oy G s G alSan Oley () b2l s ke (ST
S Gl e 280y abal ) Y bl g g e o Gl OLas Al 1
1el3Y) axa y Ol sl v oW1 3 s moo O5ladl Wil g0 3 ikl ¢ 55 e
L el (il i

st e @ AU Sl =Yl e Pl (g lg L) Gl Gla L
Tagfp g8 ol e V) Lo U By slas] Y el sl ) Ll sLa )
e nna ) LLadll Wy & W) ool (3 &) gy caelonm V) 2bLa )
& OV ol 3 ) ol Ul Ly e sl Y tlganlaa g s Lial
LyasSg pn 1S3 e gty Ole L 2Ll 05l g et O T elis) v el
By ey don S 2 lolailly algal) e it 2l )iy 6 8y Blasy
(g gy e ) LS 2 LAISH b 1 5 505 8T 8l ey

6/27



CEDAW/C/MRT/Q/2-3/Add.1

7127

S I @ Jeaald 0 50 el Ol YT €l mazdl w0 gladlly 2l LY
B[O G T U N S NI PP WAL P T | RCH RSP U W S WY
Y Sle U e aile ), 8L Lot sl el 2 197 anpendy

Il Y1 N7 U kel Y1 BLE & AL 8 jlall ol Ll sles Lo s
(LW Aol cla e & picn an Lo Lillas palecdl) pie Aol el p s
Loy o UMW gl sliael 4 55 20l Jlg 25 800 el YU a5l Y
R IRPIPEIR SHINE VTP COM | R R PN PRUP I W N PR PRURCIEN |
slaell @ pis Slu )l Ao sladll ol duas ¥ i S b olabally
o Ty oy piiny LSy ped g B all sl 2Ll 87 () Al uld)
sladll ¢ g ie 0nis 1 e UW aduldl claell 4 st o % 056 ¢ 5,0 aiy o
eleid s (LS5 dilas) a W LY@ SUW alwldl sl el 4 a0 e
sty B1AL 8Ll ol Ll bl de gl suae oS a5 v (58 2
Ciiall o5 05U ¢ g dee miy F By 1 AT CE S 21y (sl 213
Slaslll e @2 e 05U e ey Al asds (3 O o5k 5 311 0
A e 3 L) el adaadl 1yl

iont o gy dn S bl s (Y )Y Al 0L s Eeabe ks ) 3
G el il gl iy Gomte Jold L) s (6 il sped) 0l iy fas
s L8 b ST le ol O LY e alels abih) 26l e 1Sy Lal)
bl ole) ) e dbd) s (Ol i) ) BLOYL L disy Laslezs!
e I Slle a5 T e Bl pue 5 gLl e b Lge B Belen
il 2 e bl

a1 s 8 gled) T by ool all é sl a1 T o le Y
R I I o (T B B e P P
e S el OLad) ST (ogd e o el ol e sl 331 o Baieal
Ll g 310 3 gim im0 ol o Bl
31 M Lo Caall
5,55 aladl (T ad 81 i Gl 150l Jlg (3 8l ) s, - 9
el QBT e I Ty LY 3 sl Tl [SCiy 61 i Ll OF Laslis
L Gl oy (V) o a1 Caall el o 310 o Gl Jta g 310 Ao

14-26736



CEDAW/C/MRT/Q/2-3/Add.1

14-26736

) S5 3 L i gl i g B BB ) 0 Lle 5 O (S 1)
Al S (3 el i e headl O A o) STY il Jlasly
2dct aalasll Sl glall i @ Bdsl) ol el (25 1) BLoYL, L “asld
Lo 8 UL aea OF LaS7 G A) o it 0y 2885 wlebam) 355 ¥ Y 6 ,allal)
= Ol i S e olalad) jam Lul] Lgrast s 5 alla)) ol olay 2>
DV Pl 3 ) sds sy 3 Y1y At palally dsla N1 05500155
ey Ub 3 SO Gl Jesly Ola sV Lo Y i) 0S5
s s LSy e o) gl 3 L p2ST 5 e SUL) s aiiy Y
o i B e Oy aols I Lasis B ym OF $US Ol ey ciidal) YU
e s Lpa S Ll oe (1) 5 imy 580 el Gl Ll L
555 o b e Bl il S 15y Lielaan Y1y A5G b grially g3 skt
Goor i e Ll e |y (Sl Caloes, 5T 1) s Casalt 0Lty 3547 50 s shen
Hlr Comeol Wby el) Lol (3 jLaeVI (3 d 5 Wig\ s alall ods o
Aladl) Sl Wy el (3 L8 Dtng BheSas g B gty 2k DUy 3025 OV

AU s Gl 2l

Slabed) Jans g Lot SV by Gl o JCT dds i £
(il y oy (g Gl on SV aday L Lgde sladl) ol e 2o S
3 odin Cieall ST U508 s sy sladl) el S o5 (s3lasVly
(5l @y (e 53 B & ) G5 (3 L) A g ) Bl (3 o il Sl Bt
Sl s AN o Call Ayl S iy Byl B el g el STLAY 3
(il Gy O o) Gl S U Lalad S5 (s 5m g clo Lt dais o
L Rz LS e WS e b (6 W a1 Gl JISCAT SV W
@ ol o O el e U 31 e el wllalldl ol s
@ aSs i by @U@ VY, g b el oK) wans wiﬁj sl LY
ool O (3 el o a8 3O Ll e i L) AW Al ol s
o2 Rl olll ) ) sl e i i) 3 €Y g gy (W 3 90,0
() @ uld g,y oot gall g oo,y Wl

OV bl e U 3 ¥, 8 6 e ) el ] S ISy pis |
o I Gl Gl i iy i 53 Bl 39 5,0 Y) Bl 3 Cinll 0 00
e M 3y (G @Al 3y, s 0 3o Ay s il 3 g, 6 ySan

8127



CEDAW/C/MRT/Q/2-3/Add.1

9127

Olasl v g 0udl 3 Wl ab el il 6 gl Sian caal) Llws slucd) s i
el Jlizel @ sl (] 5,LaY) jady (S els (3 Ly Gl Ll slocl) ailez
Gl B oSS e ey el Lgmal o) (gl U (3 89, Y 3 il

RUNFERFELIVIE £ SR SN

o i QKL@:N\@QJ.@M&& e damed) bl ) s ol
@ 0) Akl SV Ul e AL 3 €,8 (g 69Ky pis Ly Bl 1
ib el ol ol )l o) ) 3l ey (a3 B3 g A 5 ol 3wl
OF ol shall sdia e ety 21,0l () o 5 a0 3 YA, las (5 (3 1 %)
2 I Y ol 0Ly adles gl s ol dos e 8l A1 s Gl asilSs
digor o Sl d L) & el s B 5 A ey (b1 e (3 Bl
gl el o Lol e e 8 WLl oy (s el i (n (43 50 sl s 5
AN s Gl 3l

@l A s il Olay colel )l Cale e szl Slolall e sl
s AU Bl 2V S (3 6 2 AW il S Rl olaldl L
SVl JLg & b dm i) 2l Y (s gt 3y Al Jos Labox m g
el g Jldnal 5571 0 )5 sws ¥ Gl 1o Gl Ba gl Al il Cay ezl
slcil] Byle ) O a3 il 1) o) alsy aeoy 87 ¢l Lo L
Bl b sl sl leadl ¢ 5 iy el Yy JLiaY) S50 3 Gaall Ll
reod el ol g (olus Slaghas ol iz g ol (1) el AL Lo
AU a8 o Casall Jlasd

o Bl e e ol GRS ey sl i e ST AN 6

Al oites A e Ciall Jlesl aad e dalad) Sllalad) o Lo g L opgal S
?..“"’"“J\ ;\).LJ\J_A&C)VLQJ .U\.A:J\j ﬂ)v\.j\) Lﬂarﬁﬂ\ QW?Q;LJ\JA&W
b s A) ) Wbl L] (3 kil oo (3 a5 IO e
Ala bt clas] ol e (3 2 S B ol Slel Y1 cp ey il e g 3
o sy aple iyt ) il J o ¥ i bges O Llwiall 2 55y (3l
Slzadly iy oSl Bloea Iy (el3Yy (0 aldlly LYl biluy ol IS
il Jlesl o o5y AN a8 ol ol et sl go Wl EW5 (LA 66l
LT ol &Ly 4V G padly ) edadly dsal) g ) Dl e s

14-26736



CEDAW/C/MRT/Q/2-3/Add.1

14-26736

sl JUB s (3 Glaad ! o) Jag sl (3 GaedU) B o> (3 Dl
Lo 6 olSad aylnzal 11,58 o> Olamad) ods 3 odulall e 5 Lol 45
Byl By s Bl > Ol 5,081y 2l pilall g delon VI Oy 500 315 oy L Caial)
Fepd o ) )l LA sds ey L) s 3 Al wlgd) Calie L
Slaezl 35085 il Slaaseadly cladally ¢ JHLAN = ooy ol g Lo a8 Lac

AL Ao ) 3l al el Juis (3 (32

a gt W8 e S8 e OV e il aleg lad) WY e VY B ey —
e s L e N O A
N N T L U S Ve B W P W R TR\ W
O T A AL TR SR SNT L v O e et SR oy
slaeVl asis blac el b jlb) 3 Labe sl o) a3l odoa iy .5\ il
A3y iesledl ods e sladl e daldl el e e J g oUW alald
B gl O 3 L8 lanad o) B0 adin e AN ela§ )y 2l Dlmad) oslinl

Al 3 V) el o 83U ada s b S ey U Akl claeYl 4 pi bk,

Lolie 3 bl ) OlasY) B> oo bl ol ) 9 i 0 gi iy (31
(oo sl sdon a5 Wil e e SUSG AUl sy ) 2 ST
OB A L wasl G o Gl Olay 515 ¢ g e slessl Ralad) Slalid) 5205
Lo il ik, glas el ol B a0 5L s 080y L ) mes e Ale Ul
S2 ¢ Lleal) Bl (W) e ) ) Jlesl G e a8lang (Y1 ¢ A1) 814
o) ) s i | Sae o) ) AN £ g e ey g (W e ) Gl (S5 e
o) DV ST a5 s c3 ) (3 jlaeV) 3 T ) G b Blel
Ay Lodate SSCa SIS ados e & LY Akee A OV L2 piall iz
igd) L ey e b s ) STV aalad) a5 kel oY)
el el ol (3 s sead) lad de DU el Y STy sl A5l
G el s ek s e ey gl Adlas Lty (el Sl
PECROE PN FAR N 1] sl g oo I il sl g ¢ Lo Sl
LT Gl b s 5 056801 Bl g (6 Sl Badil ) 2O b g5y (ol
alal Wslgzy 3Saal) ¥s] jd Jorl e | lecdd) die s i 5L ), Y)
il OSSRl 15 B30 e 05U ¢ g ke ey S
ol 2y 3 Flar ¥y el JLBYI 53y pdadly de U ool odos ez

10/27



CEDAW/C/MRT/Q/2-3/Add.1

1127

Iz 3 bl o sl gl sl e SUIST Cann 5.5 alal) ol e massd] Bl
LS s (3 doed o) o) e (3 a8l oS8 035 3T U ais Gl 2l
19l 3155y Jradll s ao g dms Bl STV bl clacd) Bole ) i
@ amanis Sl sladly (ol e s elis) @ Lobal adaedl 455 ) fosd)
SV Ll sl Jlina 557 o cUly saely ol A1 ais Caall de glis
Jorl e Lls) ey ool 2O Slods e J smadl o 4S8 ISy B
rehes e ibails

i g oM cla i oLzl Al e il g8 U1 el adlas U
B etV e Clame¥) Llowss slacd) ey il odas S o) sV olud 50s
dxi by el s ) e oS b ey slaall Lol sl oyl dele g s Liadll
5w g o 5,5 SIS O ) OF G Iy (U3l oy e el Sl
bt AL 3 e WSl e b O M Ol V) Lles clad) UL sas
s e giSE el e pdalr O slamy )l SL2E) Calany
g D) NP N ST RTAE L SRS SR PSP ARTIRR RPN
o O e ol Al 3y s > SUW adalal) slae) 4 pa5 s Gl Yevo
S G e O AR Bk R B sl st ns e LSS
Ut 98 3 e B (6 Wy (6 M A e ) (WS
[SRRRPUIE NNNNNE S RNV VR VA VERCE (- R VTR PSR S S
DU Aol sl sVl w i Glaall 05U ¢ 5 e w2y By 5 Wi O s 500
oLl odin 2ol 0 nll BB aa a2 3U 5 ¢ Joe 1l 3 A5 e 3
Yore ale 30U A S e o aie

(oUW il sl eV a5 all Lo sl a)) domdl ) JdS ey
sl eVl 4 g3 oyl o) ol pedly (a5 0ol dudosy Vol dalad) Sllald) el
ey M g Aeall Sl e Ldls 1l g @ T Ly Blas Je SUW bl
dein ol e Whglas s a8l coladlly gy ) lmad) B g Lib o Lasll 1l OISy
o Yol Lad oleledl @iy eV ol olgaV ] il ol oY)
e ekl ol el sl sV s eyl 13) Ll gisSle 13S0
Ll 0 5 ) 20l lelesd dias )

14-26736



CEDAW/C/MRT/Q/2-3/Add.1

R LGN T [P I W P s,wiuj :dj;wj iz Y a)}w\ )5 L;j;:j
\.@.::JWM;:J MJDU\ uL@_:;-j:_S\

slad) & dSanul g sludly HLEY)

ib e aadad) dg A ulS Sl (oY) A8 Je Ll ge i Al - VY
aglie Ao JoW o8 sl gy s il L) 5575 400 ) wlaily
J5S 590 ol s 4_54,; flas y axed (JLbYy sladl Lo ¥ oz YL LY
ods a1 s 3 \}})\,@ sfu,f\_@iu g ol pf LAV Bl )
Al 55E Y oYy (5, 05U o S Ll B S S
JBlt v v sl VY=Y oy 15, 05l ol YL Y1 atSe lad) Y4
SEW e e sV 0SUN any L el ¢ ) i SV ey lad) )
e e e L 05U LT eSS e Bdlany anedy (JULY Lo Yy ol L
A OUEY Lles oLl B ey O gladl gy camdlSay o Ll EY
DY Gl sl dol dalas o 25 Y i gl 8 Sall e i st ol O
SIS (pbeaL HLANL akedl Lladll amlie JLg & L0l Oglal) pomzs Y sa
U 2wl i i ol o) L) (3 o Bdels o JLEYI Lo Byl e oy Y
055 Lo sbe ol el bl agladlly g gl adklaal) s adlond) o Y1 ol
A a3l ) VG el ol s edn e ey o L) e L O el
=5 05U s Oliny 35 Y) LaBUl (3 deize Wl pal Jaad) 55155 conlad (S
o Joid poleaVU LAY ek gl Yoy /58 Y (3 sl Yy
Aol y Lo A e Wl e d) s Uiy Blad) el e o5 (3 L LAY Jad
@ orad bl Sl L) i L)) Bl LSS elST a5 a2 b Al
AL O 3]y L dodd) (B y e el e S S A 5 60 UL LT Al
L) ) U Sl Y1 sledl Jalady L el By sie i (3 S i) B e
el Wl 3 Al e e b Sl e alle dlales

Sl el e faadly oot y1 @ 31§ ST Ll

AL A e e b Lo ) S Blse (3 el B Wl B0 i - vy
e i) 2 35 LU Y Y ol e 3l 7Y LU s i 45 L aaL)
C oo e i U sl s 3y LG 01 Lol e LU 4 asae

14-26736 12/27



CEDAW/C/MRT/Q/2-3/Add.1

13/27

Ot oo b ) TAVY Ll (3 o jladl s iy Bes YVA Cp o sl
ol Ry (o s e Sl elad) s e e S (3 Ll L jLias ¥V Y
Iz 3 bymle pus 334 U5y L phe naie 3 OUT ) oy cole el ate el
5 YV 3 Lasl Sk adee I ¥ AT 18 Wil oo (3 sl LA (3 80 L) 387 L
S 3 ks e Lad Gl 2L e iUy e ) (3 s
oo s ool e 3y L ieaddB] 5,15 By o 8 i e e ) AN B sl
BLEN sles 360 A Lt sy 835 Lanse o s ) [l e el dalad) collal
A Y Claally o Oe) &l e e LSl 3 Y J) ool )
ST A aST lice U 8seid) Las IVt e U3 gy OB gy Y OOU) s dol
LAl SLLa) 3 sl BU e 37 Ladl e A oS s sl g
=3 o ool gl aled) ods aes Gy YN Y b/l a5 (3 R 2l
33 ST e L ses 0Ky i) slas g aalad) llaled) (Sl e S
B 595 (3 b ¥y Sl o 35 VLA e 3 o)) ) S wlles
ol 35 DLV b e Jrad o ol 3y Slagdl B B o))
sl o 8T U S aaide agy a2k e aslug 0T 6l o lday iy oY)
ielazs W) 0951 5,05y IV e aalall collaled) amiy (L& o) s 2 g sl Cools
oy L oy o dass1 2l aslal eold) 3 8T ae 5 e 8 w81y 3 ikl
LiLlaze y 85 l) ol L Lpags susaly ccolsladll sn LAGDLe (tadl y il 5087 L0
ipeaidlly &Y O el e Bl aST Loy 9 )8 e (S e SUIST
ERU RS S RVEI N LU SHEPNUR DY S B - O N LS IS P S |
slas] o ol Slaledl fans g dl s e Sl y AUV Lgzulow ol ISy
Ol Bls 3 b e i, Y ool ) &gy J o ) e 31N e an i) S UYY

e Al g (Ol g i )t 0950 o jliaan) clodl) daaz

IS

-

Gl VAT /00 VY Fo N VY=Y 3, O Sl e VA B e - 1
il g o e b 1S5 calay e OF o il il JS7 O e a3l ) aid
il e B o Wil se (3 oy il STy il gt o Bl @ie O oy
Rl ot (A8 ) e 4 sl AR L) ) (3 anec e Dol L (ol O
o ik i LSO L 2l ) Sl Bl e e 05LAN ey il )

14-26736



CEDAW/C/MRT/Q/2-3/Add.1

e OV OLST IS0 V) &l ge T e ) Jalal) it Y a3 el g0
o bl 3 0P s sy 4By b J g2 o den ] ik el T it
oSy el i asllael il il e o ) e W oSSy oW o
OF &3 Lk oW el ah o g ) Lol 2 W) a5 24l S5 (3 ) 530
Lemadad o) bl NIy aleckl ) slatl) iy 31 gLl) 2 laslly ¢ Jilall G g 50
O el 4 2y b 3 Jilal) il Sl i) s, 2t e o Uil e
(bl 05l et Wl o ) Syl A il of els J) Geal OV
e b (3 iy LegdST g el B sadly ol I e ikl 0L 2
P UWEUR ROV S P S Wie= S Iy I R FRVS S L VRCH B EP Y Je [y B A SRV
(Al o) A ik lan Lady a5l g odly 5 b e bl decd) e JU 3
Lior 5 i Ao Jpua ) L o 0 5L 01 3) ) bt i 1 i 1 ool
(A RS SR T SNSRI - TURC I | NPT T (RS PRRTEPL
VY=Y 0y O5La (3 83 a1 e S Yoy e )/ BLs ) g5l
Ao Y1 8Tl 5t ot (e (s polanelly VA1) /01 VY 8
F D oeds 85 LBl Ay e o b e sl gl e e By A
et 5 Ll e (3 BT LAT e 03] il b1 sl llas OF 1y 1 e
Of s Sy Sl V1 i b e Bapad) VA Sl iy g Uil 093 Al ol o
gl e g ) e Lo g e e o) BT B Wil 5o (3 15081 615 S0
S i o Lodn = ledss) 5,38 Lgde b 2oy 4l )l o e B g bl 2 16T
= S N R L e

U PO T -8

NP1
b3 Nl Bl e o) i B i) Ul e odE - Vo
e A e S s L el el L e e el o Y 6 g
i S sty iy ) bl s S GbUL u g eoladll s Oladl @ sl as of
@ Lo VARV oyl B8 e 5 Y 655087 8315 erkadld Baasnd) 50300 3
i ) gl s gl e by 5 S el E e dele L i ) b
peobios duis 07 (B s e ey BSMRY Al ) e sue ielias 8 il
goid AL il N el e el e 35U UL (3 ol e Sl (3 a3 o8

14-26736 14/27



CEDAW/C/MRT/Q/2-3/Add.1

15/27

Sl g b gy il gal gl odn ey - recdnd Bhl gy Bl ) e i)
Loy togondl g pgalh) o eoly i & LSl 2dis ot OF IS o(Aoadtall aglde
oLy e leddh sda oy 5y il sl o5y (bl aedl Lo Y) 2l A
o e S B N ) slelw plas gdasy L ae) e i g Al
3le s Ogn g ol A AL plel) Lo Y Al ) (AU g ey Bl b )

Oow B sl e s ) L;;Tuﬁw\ Jz (35,8 g Uik, se I 10y
LSy el AL ALY Jies e g ol o)) Bld) 35800 pndy Cpid]
il CIal y da ) LGN e sl il 81T d o) ol 13S0y (s lad) (s
(ool 313y B ) sl s (3 Bl JSLad) 21 ps) IS ) il Ol
Sl a5 8505 e aw ) Ll fowsy auuid) ) gsW1y 3Ll ) ST (5l
VST o 5 1y Al palally aelom V) 055201 8,055 Jamy o Rloxrl 55 g3 53 OLadlly
o DD e el p Ul i el s ) U s asle 5 ay SY) Solin )
o oLl momis B34 et Slalld) Jaws s 2T A ey Bk ) w Ll
) PRV NI B U PRI U YW S NE R R D S U
Dbl 3 i o) Ayl 8 Lo Al e BUad s 5 Y ¢ aten g LBl |l (sl )
e ) oy et 87 Gl ) L) )l SLE Y Ll 3l
G oladl) ok Jl2t 3 bl il e Salina ¥y Wilas Y oA 150 ‘o’
3 bl Slacw sl il s V7 i) Globad) cos 17 ¢ skl 1Y)
RS (,_:J_.:. J=

Jod!
e pbsn 3L alisy Lluyse 3 slaidd o ) 2l jiias ga AT Leadl =10
B ALl A S I e ) b e ) e e Ul (3 aled) e e S
& e ety o oo s s Lo 1o WA e 5L (3 ol g 8, 0 W e
O b e e Y A SLaBV e o Uil s (3 bl e 35087 sltel fons
Yy der Y] Lgalge 3L )8 Sy el bl O Judlly ol Josd)
& sl Joe 55y Leder 10ad Led Cmamy V2 3 Gl A B o ) L
e Vg Y Al gl By s Ay e e e Bl ) Y
BLoYL g a7l by bl el fgd s e e 3 S ol L
Bale has 3AL Aol 558 o o ) e g Uil (3 o I U e o) 5l )

14-26736



CEDAW/C/MRT/Q/2-3/Add.1

14-26736

g lndll SO T S (e Jsa Dy BN LRl 050 J 52y e s
gy Lo 5 Aol Ol bt IAST 8Tl g 41 (L5 o o oS5 eyl
Lo s a5 pLell Ly ol ale sy (JULYY 2y 55 a5 50 (5T 681 3
Of el gy . ol y ol YU SISy 61l iy 2 b1 G L delan V) Lt
il bl osadl any e 5T 1y ple (a0 0550 ) 18 ¢ Uadl) (3 Cplaled
Brdeal) £ Lo V1 daed) Sl jledd 2 ) ool Gy b (U] Oliasy L ate g Ao
AN GUE Yy sy 06 S Lo UG ) L) OG5l oSl 2 3 cinnal)
SN Vg Lo oS Yy Ol o ) e g Uadl) (3 aAlalad) 5T Yy o Ladl Lo
e sl s delel el Ul ey L 2aa g doeaa)) olidl goded 3 9 )l
Oleadl a2l o)) i o Uadll 3 oMbl clacdl e o Lgd) Jasddl S0 O l4
Ul clis] e g Uadlh e (3 cnbeladl o lad) Glowsl Lmoms S 0 lezY)
Gy pebladd (ol elazl Olecs pllas clic] o Jaall SUMe e L2 ju5 o))
Al Lol y A 5 ol g5 Adleall Slaladlly S (a5 (ol 5505 L]
e (3 3 slacll wleahly JLesW) lae o1 6l Ay s ) o sl sludl ol
ikl le Ul adl= 3 Tl s sdas ol e Sials and) Biizie fand LS
AU ¢ Uaills plal g Wadll o oW g Uadll (3 3T 0 s 6T sl Vg VU
g Ll Lol Jlor I e 80l oSN eladl) (am g Lty oS ol AL e (36
o Ao 4 &l oy ) A i) OIS Ol bl T 4aSns oL
sde Geai g 4 SMalal i (38305 e el L el o ST aomss ) o
(S ged) Ay By 1o Coolie 3 g

doeal!

Ny e Sy w2 slas e JI eV aa e dad) ¢ Uab Lgf daz = VY
AU bl Led (3 31 ca¥l T e Ly (12U lgdhl s ol sl y ciioall
& L) SUAST 5 alSadl ool e iay o i) el ladd) b g dilad)
Sl L Buadly ol sl eelledl) 3 Al Al ) Clads GISS sl
o5y Al B s L old wlaad) [l DUSTy (U0 e U 1Y) 8 5 s deall
Sl e sl 531 s J e 23S0 e STy coboadh) il dlin 3JLe 3
Sled ) L gadd hslaze) aab ) il 3 ae S s, Sy i W) dea
T AV ACA YV e ol YT ale 3 il Al

16/27



CEDAW/C/MRT/Q/2-3/Add.1

17/27

el dlly dnwlad) Sld I Jdms i [l e lsl oY) e el i
ez i) 3 bl adey 2 slazel ) rcls) Y sdos ey sV sl e
doena Il 3 ye R Bl el YT 6Y 0N 0= Y A S il AWl ol Jas
O [ W JEWAN I STS SRR S SUC DU FAS (TS SVSON I W JEWAN Il d S WP
YV E=Y e szl ekl )Y e a ) As Ul e gk BLSY) Jlas) o
oY e sla il i ) domgl 2wV 71 Gl e 2 b ) a2 o
3 Ladl e 5o o ot gy 30V M Al Bl ) a2 Y)Y 6N sty
Joodt 5 I 3T e o sl S xal e 048 g BV bl Lad
s ale )l aﬂj&:aﬂmrmw el dlas L doeall 1yle ) MJ\,QL;M}
)l WYL (3 Y b le )l ol et (3 by claddl ek 55V
Jlomd il Sl fossy L vl JB1 (3 Cabeldl Ggh) s g b et
ey gl o pmdlly @V ) 1S b ol laca) a )l I e Jed] alee
Ay Al 55Lan 1y 83V 5l ¢ JU I 2Oy S el B b ol sl S S
5 oty ekl il 1 21 o 3 el e ) LSS sy 35 )
3V Alas o5 o Al Slslall 1) JelH
Y Al e ol el ) (3 Al dei B JULYY il
B il pb ol 88l 5y 5y J55 o) 5 ) B Lol ot 1R )l Jats
fey gl ol o G 8 ma 58T L ole Wad £ sy L OEY) e
ey DLl e catSly oially i sl aboladl Sl ollo) e 550 1Y
el ol b 2lal) S oV Sl y ¢ ) g2l lasd) Lo Al el g
3 Ll ol Ll 2l y (e il y (3,01 o day (JlasV g Caedtdl 5 ooyl y
Jod) e By (i g ol STYL audadly colably (01 S ey 21550
ooV 5y (ol Y e aalll clislall adlesy ol okl Ble g ad g8 Ul 18
rs L e (3 el oS s Ly Lgde 3151 g Al dea Jy dilacd
OV ey oLVl YT e e Stk e S3u2 olis s sl3
o S SIS 35Y ) s e J1y 5V g ¢ ad) i1 e a1 sds Lehatis
syt o s aal 1Y el ey Jwld) jLedly st Ol L)
OLas)y bl o gast) o L) LU le ;ag:w\ BLkl g dpi) WL o W e
(o o 8 laca Iy () U su s S el Bladly e sl
D L U UL R PUPR S (NS R LR

14-26736



CEDAW/C/MRT/Q/2-3/Add.1

14-26736

St o b by 1 JUaby “e7 s el Ay e dly (el B aslll ek
inlie g c(fw\/aﬁ,uj\ asls My bkl ds s odd) Al OV dnglie s abll e )
(e Al Ay Ll 8 e il e (3) o3 Ble N by JULY o

LemUlg Ls Cay ol y (g dma )l Sl (34> il et ) 5 5adl
O ¢ Jordlly g Y Goa ) G ) po s i S wllakedl s (paal ol
sl ) sl aas ) e Sl e alalS de et el AgldY) dall
(el aes v 65, W1 e YT o) bl s (sl e ikl 28U Y
LB 2 3 ia) Ay Jlr ) Olorlast Ll ety 25 Ll ool Lol asstSl ‘¢
Gl o Rl o Vs el 5 3 e el jled o el cplall 2l
oS ol e b p gl g )32 AUl ek ey b/ o) JLasY)
By el V1 00 Uy )l o O e 35 IS

it gao o)) Gl U Lgadan g a8 Y1 doeaa Iy ailadl) (gl 52l iz
Gk J¥ Laadl 2500 0l gb cdlazal (Y ATA ple 8 L s (3 L)
e B3 g A R OF el g a7 ) J;w\”mx\ oS sl oLy
ol Lo s Al gpa asT oy aag ple @y oY ) o saellly Lk
il lel YV AL 3 g s SO o U ) il 0L
s e e LS ccamall ol ol SYI ol et an e 05 O 095 GEYL lan L
DSy O\ i Y dseadl 0L S, YT U Olus ) G pas daled) oS
o AN e O3S0 By A O 3y Bk e i B e O s S
el laled) B (gsall) sdin pl o) ISy L 2 O Vi O 5V LIS
W 4kt (6,8 Y dmeal) Olay 056 ¢ ke ai

LY deeal Jlg (355l Clad) 505 Ll el wollalldl el

e oleas 105 Y 1 Lte Sladdl s d ga2 Gl ods ety O]
JRE R Rt S Pu A SN W W LS ORI S P S PR WP T 1 [ S W e |
¢ s ol gl el ale 1 o5 Y el e oy d b eaa ) il S
) e Sl s s f0 il plem Y VL (3 i DU ale ) gy (e
(W Aol sl o) g a5 a0l Y ol VL (3 Sl by s Y
Mool JUi w47 collaall =S 23575 oo ) O ey BLoY) e 2SN

18/27



CEDAW/C/MRT/Q/2-3/Add.1

19/27

55 N N el wbla il ale Ny T gkl 1) BN
sad) il eedd e )
EOPSPS I CH W WP U URCH WS [ SV P [ RS [ VO SOV [ DL

) My o) 3 ) Sl 0 Sles 1 2) Al A (b s

Gy Alasy 508 3 el A bsaST s 3 Y el Sblall b6l oY
3 el Sy e ) Slikiaay (555 RN 3 62 Y Eeall JSLA
Lo skl OV (3 abeledl a ol Sleds @i e LSt (il 53S0 JST
& Oreil) (o oll Loy Bl Ble N e (3 Alines ol B8 5Ly Loof Y
Ola) Syl pb g 87 tolaall O 3 Olns sl v (i) et ) btz
P R R Y ¢ PO A CHN P T TP T VWA PO R CR PR JUP5 - WA [ g PN |
S (e okt e sl 35 "1 (@las 3 Ol 05l 1) e
Gk e DLl daglie Sl @ VB 65 Y cayad 31 dall slazel s el
olabane A 2] IV e Sby daedifa ol aeld) o i ey ) wsd) JLasy)
NCAPRUPE TSN IR Ry uwz‘;i\) EEUPRC

e l) b oI sl ) bl (3 Ll ) pe cadai (b s 1) gy JLs 35
Cd g (ol s g A A )l Glads @B JLE (3 Ay 5 O 93 anlSY)
LY iy i, all VLR (3 sadk) sl e,y W ale, Y e g adll
o okl gyl Y sl by oMy (JUb Y elbly el o) B cLbT
PRI P ST WWWAN[ IR eI a,:u) Sl Jo olsledl Sy sl clag )
FYSECHAISINIPPE [P TN IPYPE g MU UNE U I PRS0 [ POU-S 5 0
Y Gl gl 5 03] e ol o7 Y )

P I NS TSy p- i\ Wy PPNy WP B

Bl Slaazdl cLa gy 0l Osennlly T 5365 el )31 wilo we Juolslh Y

T D R R F e L A BT CT RS VPP

Slodst e izl y O wn fol sl 2 b e skl i ol e JLaiY
gy )

bt o330 N A Y] Bl S (3 cciid ) LAY b L

¢V Bl ey Al Aol by ¢ el 1l YT (IR LA 3 Ll Bald)

14-26736



CEDAW/C/MRT/Q/2-3/Add.1

14-26736

) i I bl V) iy 2l (87 (Ul i) oS a1 sy
Jis 0T Y AT Y e Y VS Y e F Y Y=Y AaA) Y dealy dilell
ey e T U YR s Al ey A dls ) o ST
10 e slis) Y el ST ol YT e JUbYY Cly a3 eelian)
s L) JUasYI a7 sV e dds (3 gy i AT ) s oyl
(kU Y e i Bl e B ey ks oY) Ul al B ) a2
SR S SR RN FGUISPWRE S LN WAPR W JER N S PSP
oLl L8 M) e s Jomnal] 5 b iy 2 ey VY 6LVl iy 2N
ENCEINRN(RER P

lahed) LRI 5 Lediaze) o) el 4t i ) doms) 2) UL (3
odn p sy MeedIfB i) el 2k vy b Ol Leadsy 810 e 5 ot (el
sl o gk BLoY) JUml bl e I TN 1 s gl s e gl 2Vl
e LS W el i 1) 2 e Jos w O JESAN| I XV PR S
Gt S e iy ¢ ool JLaW) g b e Al 51 A BlSee ey cp)
Y USTy oulall sUs )y & ) Aol (el ey LYl e 3l o shall
B ) Sl e il y ol OLSG (3 gl LY Ao 1Lt
(VU I Jlominsl e o)y Jalall 1) 631 o LYY JUas) e adl 5 bl
Lol (o d gy BLoY) e R laaatly Yy 513 5w e Y
ib )l 43U g Aebenm W o)l 55 o el M (3 e I bl IR i)
by olS ldly sl AUYH 8ol Y i) 1l (3 (salaBY) dad) Blel g
e JlasV) o b e i) o) W) Ol &) 5 ea JIB e (35 psill
o ) AUl e ek cplall (oS8 T i a ) sl aB ey
V) ) i @ Sautl SBla¥ly oSl ale )l ol LlST e J st
Amozm) Ble N ias (gl Cnbaoll Bkl s By Relan Y Bl ) 50 2 o
257y M [l (o & g ol o o 3l oWy Y1y (ol onlianl
5, 2l ¥y Jol W1y oladly (g pdlly Cplaal) 2LVl y  slan VI ol
wigd ol M Cudly b Il dmall e el el stiail] o) 2oV 5 15Y1 T
JlasV b o a5l o e A dlady (gaadlly o) 55 58 JLAT s
(bl e o) /3 i) aslll ais u@ﬁ;/gm;;,.s

20127



CEDAW/C/MRT/Q/2-3/Add.1

21/27

Gz Lo 3 Ul ebg e 3T 0 il 332 (3 Bl V) oda 35 gy
L pas VY bl oolabad) oolis] db (JUabYI U ol w3 ods JUisl o e adl
3 sl ey aBy ol pud) e an S oy 1 el ST BV 3 pul
S Ly O s i g a5 BG83 bl ol Loy e pald) L o by
% Jl e 8peadt alaast ves s AS Sl sl Casl S plast ey 2 33U
S % el oV JEIL e Lady L cne el e o 58 Lt )05 Bl V1 plll ¢ )
P ey s SL I S Ol e (aa S Ly pd) ST e L)
o oAbl g e s e G S Al (&) 2Ll ek by 5850
it ey B i) Al ok ey Sl sl ol oy E1 55 Sl
e S L E 8l o el e b N ) I s ot asTh 13
IV 1528 I cne ) (e 2 B0 Y Y ple iy 2 o
Bl Wl ek ey ks SULSY! e S ges U (5% 0L W) amdl
LS el OF e am WY ol a1 ads Lol gkt LS aaSTy L a2 e
o A ) ST e bl Ol ) Ol L2 (58 ) (5 05 b SU )
PN 3 AT Lt el sis OB o ) pd Loyl ds ¢ W) e o2 ) e
Bl Aelll e i gy han Led Lol Lo gflamly cpe sl Bla V) Al dons
s 093 1 disane JI5 Y Lt oY) o¥des 0L (e SU S 2SI ol
3 o F a1 i Al o ey s BLoY) OV 0L Lde U 3
£ D Wy LNl (3l T gh e SU S Ol g ke LY L
R USRS S RTINS NG P J8- DH IR NE SN QNG PR E
Ve oA Y ale 3 le e TALY e pmode adl cpdd) pudl el sus
o gl alasl il ol s sie L i sla 1 LS (Y v A ple 8 Le s
2l e Sl il SIS

28 A o) SVl b e 85al) s 2 Y1 oY) it B (ool
Sl ) sds Gplaall Byle ) b5 o 30 (e ) Bedlyy 3L dm T sl
S @k IS Y o o ol aikeall gl y & ol egl) eSS s )
2 Y Sl s, cplall adlad daasl) & 5541 2 q,,..);f) coliadandly dl-Y)
Lol ey a1 i 5330 i ) a3 i) JLasV) o b e a5l
IO ale ) Jots LaST 21 denall Jue ol il AT ol a3 adn 2ilSe
sled) Gl s p ) o s Lo e CaaSd) e 6 5

14-26736



CEDAW/C/MRT/Q/2-3/Add.1

14-26736

s @glagy Al (3 ae gl ST L 3 olloY) e aa Sl 6 4
& o ) polseallsae 1 31 =T U] S e e S Bkens o o) oles V)
Lasd YY4 5 (UDAG) (9) &) dwid) ool pie sl p (3 Lasied N8V pguamd
by S8 3 bgdSTy o(CTA) () (2 o Ol (A S A g
323y S QAR Ve g GBS G okl sl S e 3 Lasd VAY
shrby SV A odn a8y e 5570 3 Lasid £ 5 sdls S e 3 Lasd YV
i LAY allab 3 ol sl g 8L s ol jamdll VT il ol e cae
(i Sladd sds e Cdlall STy plall i addly |l B3I L e
Ol U3 Sy tedany anldl JSTUA sdis O gdeady ) olea¥l sie W) n
opeladl) o Oslad) U 3 W s () putiall/ ) amedlly Y oo sl L
3iSy Lases 38T ol il i o amdll o o ol s By 38Ty ol 5 oL
L) s i g ay oy LA it (3 Ol e 8 de olf 53 e il
" A bl g

g Lo sl el L 50y L) ol Bl By odazel A3
Gyl el g iy s e Saus de et g )0 sl e 3 RAZ) () sl oY)
Bl aell) e & ey pd culasl Lle )l e s 3o g L enBY) Olidaal)
Mo e By Lo Sl i e cly pll ol b (3 Lels) ol ) el Y
) il A ol il e L)

el o ® gk oY) b Lo Y1 ) Sl pomts il A
LY = T 8B ae g ) Ly el ) Calie s 55 e g a4 )
IV o o led) 3 eV il aelll o s ey b 2dlS O gesdy ) — slalall g
tombadl ooy ang e BB sy o A bl dne gl Ol 1l oS
oo sl Ny )i il el e ey pd Olan pulys #3508 dlay Y
o5 oS S e sl ) S8 e gl 8 ol i) L)
combally sl 2l el ) ST T 0l Ol meoly Y (o el
Bl 3 Gla] s o J b pry Rl )l Slods e jannsy 1S b dla
ey byaSs e IS8 Law SV I 2l gl el

P BY b ) daad) e Lgn iy VBN o ades i Ty
cf dom il inby e S b wlabine i 1 BLOYL s lly o

22127



CEDAW/C/MRT/Q/2-3/Add.1

23/27

ik M aed) pV) dizad s oY) bl s Al o 2V oy Oladl e oY
i i BY) apdad) CULYY aald STUAL e aast a7 1) oYL =8
o2 g nball Olaa s Ol Slaa g e S e Sloladll L Y (3l
PYPEIPREN CA;S‘:-\ Slabi ooy ) ladadly a5lad) ol sladly (i 2l aeldl
i dpadl SULY SIS sl o) B i oy e B Sl (3 575 NG )

Sl 2L a3y

Jealall L) w ) e oyl JUas) e e ad) ST (31557 0 Vo g
Al ) Sliind) G saas Jo SV I s o) o) iy L el sd) Ll ey
oo e et b3V ) LS bl o iy el Anlie (ST il ods ok
cey ABal o v 0,8 e phade abe LU GS (3 palsy Al cleadd
o i S 1 )3Y B b dnel] s A BT e p gl y AL (3 el o) Y1 L
Uil gin 55 oy ol goeld dall Ble ) oo o &2 ) B0 s
o 2 Al dslo Ny dale ) 55 U (3 ooy ikl ) e e ey i)
ool oblall oY)

el o ® gy Lo b &) Sleastly Wy 21N 2 e ol
) CGudt IO e il Bl ) 2V LYY (3 el e Lol @ Gy i)
ALY v ale Jols ladifa el Lol 2 s g pd GloY) Jios i’ Ous
B Yy =Y T8l Al sl gl gl NI LYY Ly sl 3
AL 2LV sl b ) ol V1 LY sy iy ) 2l ol
sdxze b ) ol il Jlg 3 el dizey (o) JUasV) 3 b e sl
el 0L slas] I e doelladl) dpodad) demntiy 20 S UL e 5 lelladl)
Sl 3 aaz 1l wlslasl sy op U 1SS aolbs Lalas sy slazely
Joedl 25l ae BY) i) UL 6 ste e lelad) oy Ganidl 5 dslladl)

sy olin Slaglaadl s ) el dmeall Slo aal) b ) pladl Js s

Ly Lgmodt ol Slalall ol e ol do ) 870 005y Ll 50 3 Moo
il b ) s BLY caby oY ) L codall sale s Ll o0 el Ol
2 blasl 3 eyl cnlial) e a3y Ol Sl e anl s sl a L )
Sl o BLoY) et i Wl o= Y1 lad) LT Wbl W el ys o a Ty L

14-26736



CEDAW/C/MRT/Q/2-3/Add.1

14-26736

iy Aol il aoog Fg Y0 Y ple (3 ol BTy al )3 Ll i e )
Onball sLa (3 oy adled 2 Loy 2l d) () Lol Cuf e ) cleds cid
e ) 358 slezsl LY e 3 L ¢y LBl B g ey B WG e g ndlly
S5 & Le el e )l e pamy odwis e onab Ml g sy ey il Culiall
Laal Wl (o2 5 .Ul 858l 2 La 3 ol ol y i S Sl )l olslias
eS8 @ vl G W Gl e Yy L oplall e adldall ol sl oy
el s (3 el s gl Cplal) Slmd 305 L Yy gl et 53
t8 el cpball ale ) fosy 5l - L) aklal ne o 2558 Ll sy
omlall e g Bl wdle IO dela 38108 ol gy 20130 jaad

igd e aaldl olblod) o el 250 el g 5L LY oS
OLSG & pflad]s pads el pie (3 rg el Omliad) 8 i 1SS 2ty e
el d g claslall ) o ) e cninl A1y JULYY S8 el n Jnlly ¢ ol
il ja® egpd e iU U diball ole ) $U5 3 e cin bl el lendl
855 s M) g b e B IL Glasl) Yo v— gy (3, O gl any /3 el
A g Aol ) sl @y lel Y1 e od o sl ailSy plaad) Ble )
2l gl Ladds (3 2 lin s i) Ul JUab Yy sl 200U Bile )l olasst i
) Bl e Il (3 e B S b Slalaie )y S8 an
cuball e g bl olela Winy 5y sl el s Bile I 3S0s clas] Cus kel Yl
orball Slaa e 3y o U o 0 Bkl 5570 (6 gt e pllasly Lilelazs!
orball Lle ) Sl sliael 26y L o b gt B il 20Ul B g ndy
cs2 M A ey 5y sl el eyl

llly ded) g cwbasll (3l y sl peldl @5 0L ey
Do iy e (3 egrlesl e dela OF L] os ndlls 8, ) W85 ol Y1
Ble o dl JLas¥l 3 b e 1l ol oY) Al b ) ol 21 Y
oy MY sl Wiy cplal) elam ¥ pedd) @iy (LSl B 5i ol 21
55y ) Lokl SISy eloam W Oy el 3 15 5l 0S5 3 g
oball gy o add Sl ab a1 3y sle Basles S0 3 ob (g3laBY) el
el by il e g Bl g Lal IS e R 2 3 e il
ke N b5y Mandl rgpd or BB ladll OGN Jammy U3 e sl (Rl
o A g el o) sl Sl o g Bl o) Sl 511 5L ) 2ol g bzl

24127



CEDAW/C/MRT/Q/2-3/Add.1

25/27

el W ale N o5y Ledae jlb) (3 8 peid) Slelodl 1l g (LB ) ) |
Loty Binde abis SASs by Lol Sy 0 gelate 25Ul 28 vy iy O gLl
055 by T el o 3 8Ty oy olelen VI 3 e (S 04k
b dmall e b ) 2l e 305 3

Bial) Ll Joae LasS 3 (BB cligll oot dgmse (3 cLily 50 st A3
colellad) saaate s (BUadl il g db y Bzl V) 13 G5 dd W5y 50 b AR ey
Bl o 1)y Y e S by i SO e W) Sl Cali L L
oS ) ) S5 550 o5y cidlnds Va2 U e E5 ey
OUEE N ESWPSCPPR S KW BN LU SOV B R U PR, s W
ez )y e i sl dab ) g il U a3 335 e
B e 575 (U Sldins) o8V (6 ) e pd) s e Bl
wleds o5y thmazs) SS1A 3y (Olablall 2 leidd glsly ool 2>l
(O (am 6 e (e i) AUl (2B gk Gpliaal) Bl 2ol Bile )
Sl iUy (LY S am (st Ao ikl 1) 2V e om0 DUl e 26
o Ay it 1L Gy SV e (S s e VG e J gt
g o)) B dall L)

s 3y 2 S B d L Bl s 3 05U S oY) s
Al J57 et ande r Pl Yl sl A sl p lall OB AL

Ay J1 81 A
rer Sl d gid ) ) 3T sl Al feall da a5 - 1A

¢ 0

U S\ JE R Pe PREINWEN IS U PRS- SR JOR R
gz 5 )Ll ol Ll 4l JMst e iy 1 6T o) donall @] (e Y
3 o) N1 g k) a ) Gy el 300 U U sy i) s
tieladl g e i) doea N aUadl sy AL o) eV Aty iy
2y e ) 3 bl 2 sl IS e dad) ) i N B oy ey Y
B L) ST sy “ 7 6l Bl A ety el ik ) oladl) Bl
slasly (bl o o ) IO e 2 )3T 2esall G o)) e e aelis o)
o A S el U e 5y ol sl (L J o g il A g 5 gl
) e IS e G 3 e ey o7 i) g Lo sV e

14-26736



CEDAW/C/MRT/Q/2-3/Add.1

14-26736

Fes U Blmie ey DLW e e ) s eSSy el ) e
=25 I S ST e IS e s )BT ) STy )l
cke ) @ ALl by iy 3L o sl Sy JSTLA

Ao OV o Lgoal o 4 sl 8 Yo ple din el adas duis Ty
Jsf o Sl B35 1 b b g b a8 2 ST e bt
T A pa 15K Gt s Y il ielans VI leadhl U161 A Jpmg 0gs
do ) o eS8y 77 (AL e ) (2 3 oY) g Y s e ddy )
@S liy (87 (AL @Y e Baellly cad sl BV e e ) olaas )
MU oles 3 it Comoly iy g 3l Olaed) IV e sl 1 Gl Slidaie
Jlasl U] el an Lolg] 2 I 6111 Jolasy "o cabalsll oladaal) 2l ol 1 30
ST Lall Lilazal (ol g LB g

oy S oLl @ 81
OS5 08 1 amilSln woid Busladl s SLEN & (Y)Y o)le/ 3T YA e = 1]
il bl IS ool Uy 3 alal) oda e ol dl) pa @3 e Bl
B s VT oL ST gl Ll

) Ay Lala sl 6 allal) s il sundd) ST edis A
= oldin Joi dmlie Loty ST 2y L Lgde sladl e delid aelans| y 4y50La)
Sl 2 ey el Sledl g O il 2 Lall ol 5 alaid) IV e Wil
EWTE SCONUN BN PN DVESHTE B IS S U U KU VSR PR BN
el el e lin o delan Y coladll wal ol i mi byl fas o
LYl sV i g Bl pie o cladll G elas V) 2 LSVl
w)@jﬁyQuw\uwﬁqﬁ@@wcﬁw&dof@iw)
RUER[PYSNUIS PR S WK N

ST ULs rn o) gl ) 85 auad Y L il g ol ST U
Mia (3 o V) el ol el G5 5 Wl Oz y 30 ol e b
& ol s L il e S o Lo el Al g A5 g oSy 28Lee LS TYT (U2
SN IV e Lo Y Rl e eLiadll L) 2al I pmal ) iy s Y el SLA

26/27



CEDAW/C/MRT/Q/2-3/Add.1

27127

vonopd il el STy camas (YN Y ple i ad) e sladll gl 2aY)
SV (3 el 2y ol S e b s oSy LT Y 4350 Y ATY VY
gy s ol dadly sl a5y sl Ny coldly dally (osgd) gyl (ol
ey 2l Sl e el Cidgral 6 paall el el Sl

Iy 1 B 1 30

IV 050 5das e il sl m b OlasY) Gsad b Jl amlll e - Y.
P LU PPSPS [ P VY [ W L [ CT g BT PRSCH JCWRRL A S SN VRS O WPTA |
ey S Gadl Ol po s Gl Sl s Lgmnidy O 5L s ket U
e A5T5 o L alas doisy Laslazel y a1 e @slal) 2l ol
SN Ao )l ) SIS e 2

IS e Yo 33U e LN 8 A Jdai g (s b1 J S 59l g dadond)
e el P T @I plall L)l e 3y 5l e S p o — Y
les Jodlly iy W8y V1 U ST e ol by ane ol 23Y)
Wy il S ot ) ezl el Slabed) G O gLt ¢l b Lokl e
Qo y o) L)l 2 8ol 3 W ¢ 5 0l @y ) gliacd) > o Ly 85 g

gyl 5 31U s el J@T@y;w\ s ad e els

iy fen b BBVL sl (b Y1 U ST 0) le etadl alls 15 Y
iejlall O LY 68 3l K L dne SH UV e Sl OF 05 (Ul
A B g ol o) Ol Al oST ol

14-26736



	اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة
	قائمة القضايا والأسئلة المتعلقة بالنظر في تقرير موريتانيا الجامع للتقريرين الدوريين الثاني والثالث المقدمين في وثيقة واحدة
	إضافة

	* هذه الوثيقة صادرة دون تحرير رسمي.
	ردود موريتانيا*
	[تاريخ الاستلام: 13 آذار/مارس 2014]
	يتضمن هذا التقرير الردود على الأسئلة الأحد والعشرين التي طرحتها اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة. وسيتُعالج هذه الأسئلة أثناء النظر في التقريرين الدوريين الثاني والثالث للجمهورية الإسلامية الموريتانية. وستستعرض اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة هذين التقريرينفي دورتها الثامنة والخمسين التي ستُعقد في الفترة من 30 حزيران/يونيه إلى 18 تموز/يوليه 2014 في مكتب الأمم المتحدة في جنيف.
	السياق العام

	1 - بدأ إعداد التقرير بتعيين خبير استشاري. ووفقا لاختصاصاته، أجرى الخبير مقابلات مع جميع مراكز التنسيق في الإدارات المعنية ومنظمات المجتمع المدني غير الحكومية لغرض جمع المعلومات اللازمة لإعداد التقرير المؤقت. ثم وُزّع هذا التقرير إلى حلقات عمل بمشاركة جميع الكيانات المذكورة لكي تؤخذ ملاحظاتها وآراؤها في الاعتبار في التقرير النهائي. وأنشئت في وزارة الشؤون الاجتماعية والطفولة والأسرة لجنة مشتركة بين الوزارات ضمت ممثلين لجميع الوزارات المعنية بتطبيق أحكام الاتفاقيات الدولية المتعلقة بحقوق الإنسان، وبرلمانيين ومراقبين عن منظومة الأمم المتحدة. وهذه اللجنة مكلفة بإعداد التقارير الدورية بشأن التدابير التي تتخذها موريتانيا من أجل تنفيذ الاتفاقيات المذكورة. وتقدم كذلك التوضيحات والمعلومات ذات الصلة بهذه التقارير.
	2 - تتلقى النساء اللاجئات المقيمات في مخيمي مبيرا وباسيكنو الخدمات الصحية، والتعليم والأغذية التي توفرها الدولة التي فتحت مستوصفا ومدارس ونقاطا لتوزيع المواد الغذائية يوميا. ويتولى الدرك الوطني السهر على أمنهن. وتُكمل المنظمات غير الحكومية هذا العمل عن طريق التدخل في الوقت المناسب في المجالات نفسها وعن طريق حملات التوعية بحقوق اللاجئين عموما وحقوق المرأة بصفة خاصة. والأشخاص الذين يعتدون على اللاجئات يلاحقون قضائيا بعد أن يحيلهم رجال الدرك إلى العدالة. وتقدم مفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين الدعم للاجئات في المخيمين المذكورين. وقد أصبح قانون اللجوء جاهزا الآن، وسيُعرض مبدئيا على الجمعية الوطنية في دورتها العادية التي ستُعقد في حزيران/ يونيه 2014. وفي عام 2013، خصصت وكالة ”تضامن“ التي تعنى باللاجئين مبلغ 000 720 837 2 أوقيه موريتانية لإنجاز مشاريع وبرامج لفائدة المرأة اللاجئة في مجالات التعليم والتدريب المهني، والصحة، وتوفير المياه، والزراعة، وتربية الماشية، وصيد الأسماك، والبيئة، والسكن الاجتماعي، والمهن الصغيرة. واعتمدت هذه الوكالة نهجا قائما على الحقوق لتتوصل من خلاله إلى إعمال الحقوق الاقتصادية والسياسية والاجتماعية المعترف بها لجميع المواطنين حتى تصبح ممارستها أمرا واقعا بالنسبة للأشخاص الذين كانوا محرومين منها. ولتحقيق ذلك، يجب أن تركز جميع الأنشطة على الإلمام بأحكام الاتفاقيات الدولية، لا سيما الاتفاقيات التي تحظر الرق، والعهدين الدوليين الخاصين بالحقوق المدنية والسياسية والاجتماعية والثقافية والاقتصادية.
	الرّق

	3 - تُنفذ تدابير مكافحة الرق على ثلاثة مستويات. أولا على المستوى القضائي والقانوني من خلال قانون تجريم الرق ومحاكمة ممارسي الرق الذين صدرت أحكام قضائية ضد عشرة منهم. ثم على الصعيد الاقتصادي من خلال إنشاء لجنة التضامن التي تنفذ مشاريع إدماج العبيد السابقين على قدم المساواة مع اللاجئين (انظر 2). وأخيرا، التدابير المباشرة من خلال التوعية وتعميم الإطار القانوني والمؤسسي المناهض للرق.
	وتخضع الفتيات والنساء العاملات في المنازل لأحكام المرسوم رقم 797 الذي يمنحهن حقوقا تسهر وزارة الشؤون الاجتماعية والطفولة والأسرة، ومفتشو العمل والمنظمات غير الحكومية على إعمالها اقتصاديا وقانونيا ونفسيا. وتقوم مختلف الوزرات بحملات لتوعية موظفيها بالطابع الجنائي للرق إلى جانب الحملات التي يقوم بها المجتمع المدني. ومن جهة أخرى، تنفذ وزارة العدل خطة عمل للتحقيق بانتظام في جميع الادعاءات المتعلقة بالرق. ويجري حاليا إعداد قانون إطار لتجريم الرق باعتباره جريمة ضد الإنسانية. وأقرت الحكومة في أذار/ مارس 2014 خريطة الطريق التي قدمها مقرر الأمم المتحدة المعني بالرق.
	الإطار الدستوري والتشريعي والمؤسسي

	4 - القوانين المعمول بها في موريتانيا قوانين مقننة حتى وإن كان مصدرها الشريعة الإسلامية. ولا يمكن تطبيق أي حكم متجاوزا حدود القانون على المرأة إذا لم يكن منصوصا عليه في قانون الأحوال الشخصية. وبدأت عملية ”مطابقة“ القانون الموريتاني لأحكام اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة منذ سنوات عديدة وشملت بالفعل مجالات التعليم، والعمل، والصحة، والعدالة، والحقوق المدنية والسياسية ما عدا أحكام الاتفاقية المتعلقة بالزواج التي لا تزال محل تحفظ عام يجري حاليا تحويله إلى تحفظ خاص. وتجري حاليا مناقشة شهادة المرأة في القانون الجنائي بهدف تنقيح النصوص التنفيذية. وفي عند إقرار مشروع القانون بشأن العنف ضد المرأة، أدرج فيه نص يتعلق بالتمييز ضد المرأة، تمت صياغته وفقا للمادتين 1 و 2 من اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة. وإذا ما أقر هذا القانون فإنه سيسد هذا الفراغ القانوني.
	نشر الاتفاقية

	5 - يشمل تدريب القضاة والشرطة القضائية برنامجا يتناول حقوق الإنسان ويتعلق جزء منه بالاتفاقية. ويتخلل عملية التدريب حلقات دراسية عن تنفيذ الاتفاقية. ولتعميم الاتفاقية لا بد من ترجمتها إلى اللغات الوطنية الأربع، وتنظيم حملات توعية واسعة النطاق من خلال وسائط الإعلام (الإذاعة والتلفزيون)، وحملات ميدانية تنظمها المنظمات غير الحكومية، وبرامج أخرى تشرف عليها خلية الاتصالات التابعة لوزارة الشؤون الاجتماعية والطفولة والأسرة عن طريق تنسيقياتها الإقليمية. وتعمل الخلية من خلال مجموعات المناقشة المعنية بالنساء الأميَّات أو من خلال المجموعات شبه القانونية أو من خلال العلماء التقليديين أو قادة المجتمعات المحلية أو من خلال النساء أنفسهن في جميع المناسبات التي يتجمع فيها الناس مستفيدة من جميع أشكال الدعم المتاحة.
	الآلية الوطنية للنهوض بالمرأة

	6 - إن تمكين المرأة هو من اختصاص وزارات عدة منها وزارة الشؤون الاجتماعية والطفولة والأسرة المناطة بها مهمة حماية حقوق المرأة بما في ذلك الحقوق الواردة في اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة. فهي تنسق جميع الإجراءات المتعلقة بحقوق المرأة ولديها الإمكانيات البشرية والمادية والمالية اللازمة للاضطلاع بهذه المهمة، وهذه الإمكانيات تزداد بشكل واضح. وتطبق الوزارة حاليا سياسة الدولة في مجال التنمية القائمة على النهج الجنساني. وقد حقق هذا النهج تقدما في مجالات كثيرة. ولهذا، تطور اليوم وضع المرأة ليرتبط بالمصير الوطني، ويشهد على ذلك الانتخابات الديمقراطية الأخيرة التي كانت المرأة ممثلة فيها بنسبة كبيرة في جميع الهيئات السياسية ودوائر الدولة. وتبلغ نسبة تمثيل المرأة 31 عضوا إلى 147 عضوا في الجمعية الوطنية، و 9 أعضاء إلى 56 عضوا في مجلس الشيوخ، و 317 1 مستشارة إلى 722 3 مستشار بلدية، و 6 عمدات من ضمنهن عمدة مدينة نواكشوط، و 7 وزيرات و 4 أمينات عامات وسفيرتين ووالية واحدة. ومن جهة أخرى، تشرف هياكل كثيرة تابعة للوزارة على تطبيق النهج الجنساني في السياسات الحكومية.
	وفي إطار وضع نظام مخصص لجمع البيانات وتحليلها حسب نوع الجنس فيما يتعلق بكافة المجالات المشمولة بالاتفاقية، تم إنشاء قاعدتي بيانات تتعلق الأولى بالمنازعات العائلية. والهدف منها هو إدارة البيانات المتعلقة بالمنازعات العائليةمن خلال جمع الإحصاءات باستخدام أداة متابعة محددة وكذلك من خلال وضع النصوص القانونية المتعلقة بموضوع حقوق الأسرة والمرأة والطفل. وتتعلق القاعدة الثانية بالعنف القائم على الجنس.
	الوصول إلى العدالة

	7 - ما فتئ الموفِّقون (المصلحون) يقومون بمهمة أساسية في تسوية المنازعات التي تنشأ من حين لآخر بين المواطنين، ولا سيما المنازعات ذات الطابع المعقد. وقد أسهم ذلك في تيسير مهمة القضاة الذين يعالجون عادة القضايا التي لا يُتوصل إلى البتّ فيها عن طريق المصالحة. ويكتسب الموفقون هذا الامتياز الذي يؤهلهم للقيام بهذه المهمة بفضل المكانة التي يحظون بها في مجتمعهم. وبالفعل، يتم تعيين الموفق بناء على اقتراح من السلطات الإدارية المختصة وفقا لمعايير موضوعية منها معرفته التامة بالوسط الذي يعيش فيه، وإلمامه بالفقه ومصداقيته داخل المجتمع الذي يمارس فيه مهامه. وهذا ما يؤهله بطبيعة الحال للنجاح في معظم القضايا التي يقوم فيها بدور الوسيط. واللجوء إلى الموفق ليس إلزاميا. والوثيقة الخطية التي يسلمها للمتخاصمين ليست سوى محضر مصالحة. ويصادق على ذلك المحضر رئيس محكمة المقاطعة التي ينتمي إليها الموفق. وهو ما يُضفي عليه صبغة إلزامية ويفسح المجال لتنفيذه.
	وينص القانون على إمكانية وصول المرأة إلى السلطة القضائية، وهو قانون غير قائم على نوع الجنس. ويوجد في موريتانيا قاضيتان. وإمكانية الوصول إلى العدالة متاحة لجميع المتقاضين وتغطي المساعدة القانونية النفقات المرتبطة بالإجراءات القانونية لفائدة الفقراء من الرجال والنساء.
	ويعاقب مرتكبو العنف البدني ضد النساء بموجب المادة 287 من القانون الجنائي، وكذلك يعاقب مرتكبو جريمة الاغتصاب بموجب المادة 309 من القانون نفسه. ولزيادة تيسير مقاضاة مرتكبي أعمال العنف هذه، تعتزم الحكومة اعتماد مشروع قانون ينص على معاقبة مرتكبي أعمال العنف ضد النساء. وتستفيد النساء اللاتي لا تتوفر لهن امكانية اللجوء إلى القضاء من تعيين السلطات العامة لمحام يتولى الدفاع عنهن مجانا. وتحصلن أيضا على دعم من اللجنة الوطنية لحقوق الإنسان ومنظمات المجتمع المدني الأخرى.
	القوالب النمطية والممارسات الضارة

	8 - اتخذت الحكومة العديد من التدابير من أجل وضع استراتيجية عامة ترمي إلى تغيير القواعد الاجتماعية والثقافية والقضاء على القوالب النمطية المتعلقة بكلا الجنسين والممارسات الضارة بصحة المرأة. ولذلك، أنشأت لجنة يشرف عليها رئيس الوزراء وتعنى بإدماج المنظور الجنساني وتصنيف أدوار ومسؤوليات المتدخلين في هذا المجال. وتم إنشاء لجان داخل الوزارات معنية بالشؤون الجنسانية والتنمية مهمتها إدماج المنظور الجنساني والمتابعة. ونظمت وزارة الشؤون الاجتماعية والطفولة والمرأة حلقات عمل وحلقات مناقشة من خلال وسائط الإعلام والمنتديات الوطنية الهدف منها نشر الاستراتيجية الجنسانية الوطنية وتعميمها وتنفيذها. وقامت الوزارة بوضع مؤشرات محددة مصنفة حسب نوع الجنس من أجل متابعة تعميم المنظور الجنساني وتقييمه بالتعاون الوثيق مع الجهات الفاعلة الأخرى، وتقييم تلك المؤشرات باستمرار بهدف استخلاص النتائج. وأدرجت وزارة الشؤون الاقتصادية والتنمية المؤشرات المحددة المصنفة حسب نوع الجنس في نظام متابعة تقييم الفقر، وذلك ضمن الإطار الاستراتيجي لمكافحة الفقر. وأنشأت منظمات المجتمع المدني شبكات ومراكز تنسيق على مستوى الأقاليم ضمن المنظمات الجامعة، ونظمت حملات لممارسة الضغط والدفاع عن القضايا الجنسانية، وتعزيز قدرات أعضائها في المجال الجنساني من أجل تحسين نوعية تدخلاتهم. وأدرج الشركاء التقنيون والماليون المؤشرات المحددة المصنفة حسب نوع الجنس في مشاريعهم وبرامجهم، وأدرجوا القضايا الجنسانية ضمن المسائل المطروحة للنقاش في جلسات التنسيق التي يعقدونها مع الجهات الممولة ووزارة الشؤون الاجتماعية والطفولة والأسرة والهياكل الوطنية. وقدموا الدعم لتنفيذ الاستراتيجية الجنسانية الوطنية ومتابعتها وتفعيلها.
	وتم اتخاذ العديد من التدابير لغرض الإعلام والتوعية بشأن القوالب النمطية والممارسات الضارة بالمرأة. وفيما يتعلق بالانتهاك الجنسي، اتُخذت التدابير التالية: ’1‘ الاحتفال باليوم العالمي لمكافحة العنف ضد المرأة؛ ’2‘ إعداد دراسة والمصادقة عليها بشأن ظاهرة العنف ضد المرأة والفتاة؛ ’3‘ تقديم الدعم باستمرار لمراكز رعاية ضحايا الانتهاكات الجنسية؛ ’4‘ إيفاد بعثة دراسية بشأن العنف، ووضع قاعدة بيانات عن الاغتصاب؛ ’5‘ تنظيم حلقات دراسية للدعوة والتشاور مع السلطات القضائية (رؤساء المحاكم، ومفوضو الشرطة، الخ.) بشأن مشكلة العنف ضد المرأة؛ ’6‘ تنظيم حملات توعية داخل البلد بشأن العنف القائم على نوع الجنس؛ ’7‘ انتاج أشرطة وثائقية عن العنف القائم على نوع الجنس في موريتانيا بالتعاون مع صندوق الأمم المتحدة للسكان وهيئة الإذاعة البريطانية، القسم الدولي.
	وفيما يتعلق بالعنف المنزلي والزوجي، ساهمت الإجراءات التالية في توعية الجمهور وإرشاد الضحايا إلى الدوائر المختصة: ’1‘ إنشاء وحدة المنازعات الأسرية التي تقوم بمهمة الوساطة الاجتماعية، وتتولى البتّ في المنازعات الأسرية وإحالة القضايا التي يصعب حلها إلى القضاء ومتابعتها؛ ’2‘ إنشاء خلايا تتولى النظر في المنازعات الأسرية في عواصم الأقاليم في البلد؛ ’3‘ إنشاء أربع لجان تنسيق وتعاون لمعالجة المنازعات وتسويتها في كل من نواكشوط وعصابة وغرغول ونواديبو تضم ممثلين عن الدولة والمنظمات غير الحكومية والجيش والدرك والحرس الوطني؛ ’4‘ تعزيز قدرات الوحدات المكلفة بمعالجة المنازعات الأسرية وتسويتها؛ ’5‘ تدريب 70 مساعدة قانونية؛ ’6‘ تنظيم حملات توعية واسعة النطاق من خلال وسائط الإعلام المحلية بالتعاون مع المجتمع المدني؛ ’7‘ انتداب مساعدين قانونيين للعمل في الوحدات المعنية بمعالجة المنازعات الأسرية وتسويتها؛ ’8‘ وضع دليل عن الاجراءات القانونية وتعميمه؛ ’9‘ تقديم الدعم المتواصل لمراكز رعاية ضحايا المنازعات الأسرية.
	وفيما يتعلق بالممارسات الضارة بالمرأة، تم اتخاذ الاجراءات التالية: ’1‘ الاحتفال بيوم تطبيق سياسة عدم التسامح مطلقا فيما يتعلق بتشويه الأعضاء التناسلية للإناث؛ ’2‘ التوعية بالإجراءات المقررة في مجال مكافحة تشويه الأعضاء التناسلية للإناث التي ينفذها البنك الدولي واليونيسيف وصندوق الأمم المتحدة للسكان، والوكالة الألمانية للتعاون التقني والمنظمات غير الحكومية ....؛ ’3‘ تنفيذ برنامج القضاء على ممارسات تشويه الأعضاء التناسلية للإناث؛ ’4‘ انتاج مواد للتوعية والدعم (كتيبات ومنشورات وأفلام ...)؛ ’5‘ وضع مشروع قانون يجرم تشويه الأعضاء التناسلية للإناث؛ ’6‘ تنفيذ مشروع للقضاء على تشويه الأعضاء التناسلية للإناث في الولايات الأربع (عصابة، وبراكنا، وغيديماغا، وغرغول)؛ ’7‘ تنظيم حملات عديدة للتوعية بمخاطر الممارسات الضارة بالمرأة (البدانة، والزواج القسري والزواج المبكر، الخ.)؛ ’8‘. هذا وقد تم وضع مشروع قانون يجرم العنف ضد المرأة وسيُقرّه البرلمان في جلسته العادية. وينص هذا القانون على تجريم جميع الممارسات والقوالب النمطية المشار إليها في هذا التقرير.
	وفي إطار تنفيذ مبادئ دربان لعام 2011، قامت السلطات الحكومية بوضع خطة عمل وطنية لمكافحة التمييز العنصري تستند إلى تحليل متعمق وتقييم جميع جوانب التمييز في البلد. وكانت عملية صياغة الخطة شاملة لجميع الأطراف المعنية التي شاركت فيها مما يسَّر اعتمادها وتنفيذها. وبالإضافة إلى التشريعات، تنص الخطة على إجراءات اقتصادية واجتماعية الغاية منها الحد من التفاوت وعدم المساواة من أجل توزيع عائدات البلد على المواطنين على نحو أفضل.
	ولا يمارس أي تمييز ضد النساء غير العربيات. وينطبق مبدأ المساواة بين المواطنين على جميع الموريتانيين والموريتانيات بصرف النظر عن الأصل أو العرق. ولا تُميّز خطة العمل المعتمدة بين الأفراد على أساس أصلهم أو عرقهم، وكذلك الشأن بالنسبة لكافة التدابير المتخذة من أجل تعزيز حقوق المرأة وحمايتها.
	العنف ضد المرأة

	9 - رسّخت التدابير المتخذة في مجال مكافحة العنف ضد المرأة لدى الرأي العام فكرة مفادها أن العنف ضد المرأة يشكل انتهاكا لحقوق الإنسان وأنه شكل من أشكال التمييز ضد المرأة. ويشمل العنف ضد المرأة ”جميع أعمال العنف الموجه ضد الأنثى، والتي تُلحق بها ضررا أو يمكن أن يترتب عليها ضرر أو معاناة بدنية أو جنسية أو نفسية، بما في ذلك التهديد بأعمال العنف، أو الإكراه أو الحرمان التعسفي من الحرية، سواء في الحياة العامة أو الخاصة“. وبالإضافة إلى ذلك، ساعدت التدابير المتخذة في جمع المعلومات المتعلقة بهذه الظاهرة لأنه لا تتوفر إحصاءات دقيقة بشأن العنف ضد المرأة، كما أن جميع البيانات تقريبا المتاحة بشأن هذه الظاهرة قامت بجمعها أساساً بعض المنظمات غير الحكومية بالتعاون مع وزارة الشؤون الاجتماعية والطفولة والأسرة. وتتعلق هذه البيانات في المقام الأول بالانتهاكات الجنسية، لا سيما الاغتصاب وأعمال العنف المرتكبة في إطار الزوجية. ولا يقتصر جمع البيانات على نواكشوط في غالبيتها العظمى فحسب، ولكنها تستند فقط إلى الحالات المعلنة، ومن شأن ذلك أن يعوق تشخيص الحالة خاصة وأن عددا قليلا فقط من النساء ضحايا العنف يقدمن شكاوى. ويُعزى ذلك إلى عوامل عدة منها عدم معرفتهن بحقوقهن والضغوط الثقافية والاجتماعية. وقد مكَّنت التدابير المتخذة ليس فقط من توفير معلومات موثوقة بشأن العنف ضد المرأة بمختلف أشكاله، بل مكَّنت أيضا من قياس مدى تفشي هذه الظاهرة التي أصبحت تؤخذ في الاعتبار في التخطيط للتنمية. وقد أصبحت هناك الآن قاعدة بيانات غنية ومتنوعة ومستكملة يُعتدّ بها في البرامج والاستراتيجيات المتعلقة بمكافحة العنف ضد المرأة.
	وتم تصنيف خمسة أشكال من العنف بوصفها الأكثر شيوعا والتي تعمل السلطات الحكومية من أجل القضاء عليها. وهذه الأشكال هي العنف البدني، والجنسي، والنفسي، والاقتصادي ثُم شكل العنف المتعلق بعدم تطبيق القانون.وتمارس أشكال العنف هذه في خمسة سياقات مختلفة، أي في نطاق الزوجية (بما في ذلك خارج نطاق الزوجية) وفي المنزل، وفي الأماكن العامة، وفي العمل وفي المدرسة. ويبلغ معدل ممارسة العنف ضد المرأة مستويات مرتفعة شيئا ما، ويعزى ذلك أساسا إلى شكل العنف الذي يُعرف بالعنف النفسي، أما معدلات أشكال العنف الأربعة الأخرى فهي على العكس من ذلك منخفضة نسبيا. ولم تتظلم لدى السلطات المختصة سوى 6.1 في المائة من النساء اللاتي تعرضن للعنف في الأماكن العامة. وقُدِّمت معظم الشكاوى لدى الشرطة (77.4 في المائة). ولم تقدم شكاوى لدى السلطات المختصة الغالبية الساحقة من النساء اللاتي تعرضن للعنف في مكان العمل (95.8 في المائة). وتوجهت 4.2 في المائة فقط من النساء إلى السلطات المختصة بغرض التظلم (5.3 في المائة في المدن و 1.7 في المائة في الريف).
	ولم تتقدم بشكاوى لدى السلطات المختصة سوى 3.4 في المائة من النساء اللاتي تعرضن للعنف في سياق الأسرة. وفي سياق الزوجية، بلغت نسبة ضحايا العنف اللاتي تقدمن بشكاوى 4.6 في المائة فقط (5.8 في المدن و 3.6 في المائة في الريف). وفي الريف، تقدمت النساء ضحايا العنف بشكاوى لدى الشرطة، أما في المدن فتتوفر سبل انتصاف مختلفة للنساء ضحايا العنف (بما في ذلك المحاكم). وتجدر الإشارة إلى أنه تم اعتقال المعتدين بالعنف في 49.3 في المائة منالشكاوى التي قدمتها الضحايا، ومثل مرتكبو جريمة العنف أمامالمحكمة في 23.3 في المائة من الحالات.
	واللجوء إلى السلطات المختصة لتقديم شكوى ضد مرتكبي الانتهاكات الجنسية ليس أمرا مألوفا. ولم تتقدم بشكاوى سوى 4.9 في المائة من ضحايا الانتهاكات الجنسية (5 في المائة في المدن و 4.8 في المائة في الريف). وقدمت غالبية المتضررات شكاواهن لدى الشرطة (64 في المائة) مقابل 28.9 في المائة توجهن إلى الدرك. ويتبين من هذه المعلومات أن مكافحة العنف ضد المرأة من خلال العدالة بدأت تظهر معالمه وإن كانت لا تزال غير واضحة في بعض المواطن، ومن ثمة تبرز أهمية تدريب العاملين في الجهاز القضائي من جهة، وتوعية النساء بحقوقهن من جهة أخرى، وهذه المسألة تمثل جزءا أساسيا من استراتيجية مكافحة العنف ضد المرأة.
	وبناء على المعلومات المستقاة من مختلف الدراسات بشأن العنف ضد المرأة، بادرت أيضا السلطات العامة باتخاذ التدابير التالية: ’1‘ الشروع في تنقيح الاستراتيجية الحالية بهدف وضع خطط عمل حديثة وذات جدوى؛ ’2‘ صياغة استراتيجية فعالة في مجال الاتصالات للتعريف باستراتيجية مقاومة العنف ضد المرأة؛ ’3‘ تعزيز قدرات مراكز استقبال وإيواء النساء ضحايا العنف؛ ’4‘ وضع برنامج لتدريب الموظفين الذين يقدمون الرعاية للنساء ضحايا العنف في مراكز الاستقبال والإيواء، وتحديد نوع الخدمات الواجب تقديمها لهن لتلبية احتياجاتهن الأساسية إلى جانب وضع نظام معلومات دينامي، والتسجيل المستمر لجميع أعمال العنف التي تتعرض لها المرأة.
	وجرى التركيز على تثقيف النساء وتعزيز قدراتهن لتفادي التهوين من النيل من كرامتهن. وحرصا من السلطات العامة على قمع أعمال العنف ضد المرأة، عمدت إلى تشجيع عمل النساء في مؤسسات الشرطة، والدرك والعدالة. ويندرج عمل الدوائر الصحية من خلال توفير متخصصين في علم النفس في إطار الهادف الرامي إلى تيسير التصدي لهذا النوع من العنف. ومن بين الإجراءات التي اتخذتها الحكومة في هذا الصدد، إنشاء خط هاتفي مجاني، وتوعية الضحايا والسكان عموما حتي لا يتحول العنف إلى ممارسة عادية، وذلك من خلال مختلف وسائط الإعلام (التلفزيون، والإذاعة، والصحافة المكتوبة، والتمثيليات القصيرة، الخ.). وتُعالج حاليا مواضيع تتعلق باحترام كرامة المرأة وتدين جميع أعمال العنف ضدها من خلال التربية المدنية، والتعليم الديني والنصوص الأدبية. وتشارك جمعيات آباء التلاميذ في دعم ثقافة اللاعُنف في المدرسة. ويحظى العمل الجمعياتي في هذا المجال بالتشجيع. وتتواصل توعية العاملين في هذه الجمعيات حتى يكونوا أكثر استجابة لشكاوى ضحايا العنف. وتنظم وزارة الشؤون الاجتماعية والطفولة والأسرة حلقات دراسية سنوية يشارك فيها مختلف الجهات العاملة في هذا المجال. وتتيح هذه الحلقات الدراسية الفرصة لتعزيز مشاركة صناع الرأي (شيوخ القبائل، والعلماء، والشخصيات الدينية، وقادة المجتمعات المحلية) في تنفيذ استراتيجية مكافحة العنف ضد المرأة.
	10 - وتنص المادة 12 من الأمر المتعلق بحماية الطفل على ”أن من يرتكب جريمة تشويه العضو التناسلي للطفلة أو يحاول القيام بذلك عن طريق التكميم (التبكيل) أو طمس الإحساس لديها أو بأي وسيلة أخرى يُعاقب بالسجن مدة تتراوح بين سنة وثلاث سنوات وغرامة تتراوح قيمتها ما بين 000 120 و 000 300 أوقيه إذا نشأ ضرر عن ذلك الفعل“. وتمثل هذه المادة إجراء هاما في إطار حملات التوعية بمخاطر تشويه الأعضاء التناسلية للإناث. فهي تدل على عزم السلطات العامة على القضاء على هذه الممارسة. وقد استفادت الجمعيات المحلية ورؤساء القبائل من هذه المادة التي استعانوا بها في حملات التوعية بمخاطر تشويه الأعضاء التناسلية للإناث. ومع ذلك لم تطبق هذه المادة حتى اليوم إلا في حالة واحدة، وبشكل محدود، نتيجة فتور حماس المدافعين عن حقوق الإنسان الراغبين في مقاضاة مرتكب جريمة التشويه بسبب المطالبة بمكافأة مقابل متابعته قضائيا.ولمعالجة هذه الوضع، تعتزم السلطات العامة اعتماد مشروع قرار بشأن العنف ضد المرأة، أعدته بمشاركة الأطراف الفاعلة من المجتمع المدني. ويتكون هذا القانون من ثلاثة أجزاء أساسية تتعلق بمنع العنف ضد المرأة (الجزء الأول)، ومعاقبة مرتكبي أعمال العنف (الجزء الثاني)، ورعاية الضحايا ثم محاكمة مرتكبي العنف (الجزء الثالث).ويتضمن مشروع القرار إجراء مبتكرا بفرضه التعويض المدني ومراعاة ظروف التشديد آخذا في الاعتبار في الوقت نفسه عود مرتكب الانتهاك الجنسي لتشديد العقوبة. والآن اتخذت عملية الإبلاغ عن هذه الانتهاكات شكلا منظما. وتُنفذ الإجراءات القانونية المتعلقة بالانتهاكات الجنسية ضد المرأة مرورا بمراحل تحديد الجهة القضائية المختصة، واتخاذ الإجراءات اللازمة لحماية الشهود في الجلسات الطارئة، وتدابير إبعاد المتهمين، واختبار مصداقية المتهم واختبار الحمض النووي. ويلزم حضور محام في جلسات الاستماع، والقيام بالتحقيقات اللازمة، واستبعاد إمكانية الإفراج المؤقت على المتهم، وتوفير العلاج النفسي لمقدمة الشكوى، وحماية الشهود، وحضور طبيب نفساني أثناء الإجراءات القانونية، وعقد الجلسات سراً من أجل تيسير إدلاء المشتكية بشهادتها أمام المحكمة. وينص مشروع القانون على ثلاثة تدابير أساسية من أجل منع الانتهاكات الجنسية. وتتعلق هذه التدابير بالتوعية والتعليم ودور الإطار الصحي والاجتماعي في وضع سياسة حماية المجتمع من هذه الظاهرة.ويتعين كذلك على المجتمع المدني القيام بدور أساسي في مجال مقاومة العنف ضد المرأة وذلك بحكم مشاركته في جميع التدابير التي تُتخذ في هذا المجال. وستتيسر رعاية النساء ضحايا الانتهاكات الجنسية بعد وضع خطة العمل وتوافر أدوات العمل الضرورية المتمثلة أساسا في إنشاء خط هاتفي مجاني، وإنشاء وحدات متخصصة في مقاومة العنف ضد المرأة، وقاعدة بيانات، ومراكز لاستقبال النساء ضحايا الانتهاكات الجنسية وكذلك تمكينهن من الحصول على خدمات العلاج الطبي ودعمهن إداريا من أجل المحافظة على عملهن.
	أما معالجة ظاهرة الزنا فهي تختلف عن معالجة الاغتصاب. فقد نُظمت حملات توعية عديدة لتسليط الأضواء على هذه المسألة وحث النساء ضحايا الاغتصاب على الالتجاء إلى القضاء. وساعد التدريب المتواصل للقضاة وموظفي المحاكم على إزالة هذا اللبس. ولم تعد هناك نساء محتجزات بسبب الزنا، واللاتي سبق أن احتجزن فقد كانت فترة سجنهن وجيزة عموما. أمّا النساء ضحايا الاغتصاب فلا يُحتجزن، بل على العكس من ذلك فإنهن يحظين بعطف القضاة الذين يعملون جاهدين من أجل تمكينهن من حقوقهن.
	11 - وتنص المادة 12 من المرسوم رقم 2005-015، المؤرخ 5 كانون الأول/ديسمبر 2005 التي تعتبر تشويه الأعضاء التناسلية للإناث جريمة وتوفر الحماية للفتيات على ”أن مَن يرتكب جريمة تشويه العضو التناسلي للطفلة أو يحاول القيام بذلك عن طريق التكميم (التبكيل) أو طمس الإحساس لديها أو بأي وسيلة أخرى يُعاقب بالسجن مدة تتراوح بين سنة وثلاث سنوات وغرامة تتراوح قيمتها ما بين 000 120 و 000 300 أوقيه إذا نشأ ضرر عن ذلك الفعل“. وقد وُضع مشروع القانون المتعلق بتشويه الأعضاء التناسلية للإناث في صيغته النهائية في حلقة عمل، وناقشه جميع الأطراف المعنيون بمكافحة هذه الممارسة. وسيُعرض على الحكومة والبرلمان في عام 2014.
	ولتيسير تنفيذ استراتيجية القضاء على ظاهرة تشويه الأعضاء التناسلية للإناث، قامت السلطات العامة أولا بتحديد المدن والقرى والمجموعات التي تمارس تشويه الأعضاء التناسلية للإناث على نطاق واسع. ثم أجرت حوارا دائما مع السلطات الصحية والمدرسين. وكان هذا العمل مرفقا بتوعية الجمعيات القروية والفئات العرقية وتعاونها من أجل تنفيذ الإجراءات المتخذة إزاء الأمهات ربّات الأسر. وحذرت السلطات أيضا ربات الأسر من امكانية ملاحقتهن قضائيا إذا مارسن تشويه الأعضاء التناسلية للفتيات. وأبلغتهن الحجج الداحضة للادعاءات الثقافية المبررة لهذه الممارسة.
	وتتولى وزارة الشؤون الاجتماعية والطفولة والأسرة متابعة تنفيذ استراتيجية مكافحة تشويه الأعضاء التناسلية للإناث. فهي تقيم بانتظام نتائج هذه الاستراتيجية وتُصدر التوجيهات اللازمة لتحسين فعاليتها.
	الإتجار بالنساء واستغلالهن في البغاء

	12 - لقد صدّقت موريتانيا على اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية وانضمّت إلى البروتوكولين الإضافيين الملحقين بها. وينص البروتوكول الأول على مقاومة الاتجار بالأشخاص، لا سيما النساء والأطفال، وقمعه ومعاقبة مرتكبيه. وينظم البروتوكول الثاني مكافحة الاتجار غير المشروع بالمهاجرين برّاً وبحراً وجوّاً. وقد ضمّنت أحكام هذه الصكوك القانونية في قوانينها المحلية بموجب القانون رقم 2003 المؤرخ 17 تموز/يوليه 2003 المتعلق بمكافحة الإتجار بالأشخاص والقانون رقم 2010-012 المؤرخ 10 شباط/ فبراير المتعلق بقمع الاتجار غير المشروع بالمهاجرين. وينص القانون الأول على منع الاتجار بالأشخاص، ولا سيما الأطفال، وقمعه ومعاقبة مرتكبيه. أما القانون الثاني فينص على منع الاتجار بالمهاجرين ومكافحته، ويُيسر التعاون وحماية حقوق المهاجرين ضحايا الاتجار. بيد أن هذه المجموعة من الصكوك القانونية لا تنص على معاملة خاصة بالنساء ضحايا الاتجار. وهو لا يشجع التعاون الدولي في مجال متابعة القضايا المتعلقة بالِإتجار بالأشخاص، كما أنه لا ينص على حماية ضحايا الاتجار أو مساعدتهم في إطار احترام حقوقهم الأساسية. وتأتي هذه الآراء المختلفة نتيجة للمعالجة القانونية والقضائية لقضايا البغاء التي عادة ما يكون المتهمون فيها من المهاجرين. ولتعزيز فعالية هذه القوانين المتعلقة بالاتجار إلى أقصى حد ممكن، قطعت وزارة العدل أشواطا متقدمة في المناقشات الأولية بشأن تنقيح القانون رقم 2003 الصادر في 17 تموز/يوليه 2003 المتعلق بقمع الاتجار بالأشخاص ليشمل جميع أشكال الاتجار بما في ذلك حظر العمل الشاق والبغاء المصنّفين حاليا من الجرائم. والنتيجة المتوقعة هي وضع نص كامل يكفل حماية الضحايا. فالنساء الممارسات للبغاء تخضعن في مرحلة أولى إلى الرقابة القانونية أو الحكم عليهن بالسجن مع وقف التنفيذ. وإذا عدن إلى ممارسة البغاء تُنفذ في حقهن عقوبة السجن. وتُعامل النساء الأجنبيات اللاتي تمارسن البغاء معاملة مماثلة غير أنه يمكن طردهن من البلد في حالة العود.
	المشاركة في اتخاذ القرارات والتمثيل على الصعيد الدولي

	13 - تحتل المرأة حاليا مكانة هامة في مواقع اتخاذ القرارات ما فتئت تتحسن مقارنة بالفترة السابقة. وقد بلغ عدد النائبات 31 نائبة من أصل 147 نائبا. وفي مجلس الشيوخ يبلغ عددهن 9 نائبات من أصل 56 نائبا. ويبلغ عدد النساء اللاتي تشغلن منصب عمدة ستّ نساء من بين 218 عمدة. ويبلغ عدد المستشارات في البلديات 317 1 مستشارة من بين 722 3 مستشارا. أما في الحكومة، فيبلغ عدد النساء الوزيرات سبع وزيرات، وتشغل أربع نساء منصب أمين عام، وتعمل امرأتان في منصب سفير. وقد تحقق تقدم ملحوظ في مجال مشاركة المرأة في الحياة السياسية في موريتانيا غير أنها لا تزال ممثلة تمثيلا ناقصا في الإدارة العمومية في الرتب المتوسطة والعالية، مع انخفاض طفيف فيما يتعلق بتمثيلها في بعض مناصب اتخاذ القرار مثل منصب سفيرة أو رئيسة إدارة إقليمية. وفي هذا الصدد، ستواصل السلطات العامة العمل من أجل الوفاء بوعودها بزيادة بنسبة تمثيل المرأة في دوائر اتخاذ القرارات إلى 30 في المائة كما ينص على ذلك إعلان بيجين والأهداف الإنمائية للألفية وخاصة منها الهدف 3. وسوف يتحقق ذلك من خلال عمل الدعوة إلى مشاركة المرأة الذي كانت نتيجته تمكين المرأة من المشاركة على نطاق واسع في الانتخابات البلدية والتشريعية في تشرين الثاني/نوفمبر 2013. وسوف تسفر هذه الحملة المتواصلة عن دعم كبير من جانب السلطات العامة والزعماء التقليديين والسكان عموما لمشاركة المرأة في عمليات اتخاذ القرارات في جميع المجالات وفي جميع المستويات ولا سيما في دوائر اتخاذ القرارات، وفي تقرير المهمات وفي المناصب التي تُشغل عن طريق الانتخابات وفي المناصب الإدارية. وهذا من شأنه أن يساعد على تهئية بيئة ملائمة لتمكين المرأة من الوصول إلى مناصب المسؤولية وإدارتها. وتعمل السلطات العامة من خلال وزارة الشؤون الاجتماعية والطفولة والأسرة على توعية المرأة في المناصب القيادية بأهمية الأنشطة التي تضطلع بها ولتعي دورها كمواطنة ولتمتين علاقاتها مع القيادات، وتعزيز فهمها لمراحل المشاركة ومتطلباتها، وكذلك حتى تتمكن من ممارسة دورها كمواطنة على المستويات الأسرية والتنظيمية والسياسية. وفضلا عن ذلك، تظل الحكومة الموريتانية متمسكة بالمنظور الجنساني الذي يشكل أساس سياستها الإنمائية. وفضلا عن هذا النهج، تعمل السلطات العامة على إنشاء الآليات المناسبة لتمكين المرأة من الوصول بسهولة إلى المناصب الإدارية عن طريق مناظرات مخصصة للنساء (مستشارات شؤون خارجية، وصحفيات، وقضاة ...).
	الجنسية

	14 - تنص المادة 18 من القانون رقم 61-112 المؤرخ 12 حزيران/يونيه 1961 المتعلق بالجنسية الموريتانية على أن كل طفل يلد من أب موريتاني، وكل طفل يلد من أمّ موريتانية ومن أب عديم الجنسية أو مجهول الجنسية، وكل طفل يلد في موريتانيا من أمّ موريتانية وأب أجنبي، ما لم يتنازل عن جنسيته في السنة السابقة لبلوغه سن الرشد، يحمل الجنسية الموريتانية. وينص القانون على منح الجنسية الموريتانية تلقائيا لكل طفل يلد من أب موريتاني، في حين أنه لا يمنحها للطفل الذي يلد من أمّ موريتانية إلا إذا كان الأب عديم الجنسية أو حامل لجنسية أجنبية أو مجهول الجنسية. وقد وُضع هذا القانون في الستينات من القرن الماضي وكانت الغاية منه الحرص على حماية الطفل بإعطائه جنسية أبيه، وكانت القوانين في تلك الفترة تشجع السلطة الأبوية. أما اليوم فقد أصبح الأمر مختلفا، ذلك أن تعزيز حقوق الطفل، والتطور نحو المساواة، وتعميم المنظور الجنساني والالتزامات التي قطعتها موريتانيا على نفسها تقتضي بمنح الجنسية الموريتانية للطفل في ظروف متكافئة بالنسبة للأم والأب. أضف إلى ذلك أن الشريعة الإسلامية، التي هي المصدر الرئيسي للقانون الموريتاني، تقضي بأن للطفل نفس الواجبات والحقوق إزاء والديه كليهما. ولتحقيق ذلك، شرعت وزارة الداخلية في إجراء مناقشات بشأن تعديل قانون الجنسية من أجل تجسيد مبدأ المساواة في مجال منح الجنسية للطفل عن طريق والده ووالدته. وفيما يتعلق بمنح الجنسية الموريتانية، تُعامل الزوجة الأجنبية معاملة إيجابية إذ أن القانون يُخولها الحصول على جنسية زوجها الموريتاني. ولذلك تنص المادة 16 الجديدة من قانون الجنسية (القانون رقم 2010-23 المؤرخ 11 شباط/فبراير 2010، اللاغي لبعض الأحكام الواردة في القانون رقم 61-112 المؤرخ 12 حزيران/يونيه 1961، والمستعاض به عنها) على أنه يجوز للمرأة الأجنبية المتزوجة من موريتاني، وبناء على طلب صريح منها وبعد انقضاء فترة خمس سنوات عن عقد الزواج، أن تطلب الجنسية الموريتانية إذا أثبتت أنها أقامت في موريتانيا مدة خمس سنوات متتالية دون انقطاع. وتمنح المادة 18 الجديدة هذا الحق لبقية الأجانب ولكن بعد أن يكونوا قد أقاموا في موريتانيا مدة أطول إي عشر سنوات. وحرصا من المشرع على إدماج المرأة الأجنبية المتزوجة من موريتاني فإنه يشترط عليها فترة اندماج مدتها خمس سنوات ولم يُخضعها لإجراءات تمييزية، بل على العكس من ذلك، فهو يعاملها معاملة تفضيلية مقارنة ببقية الأجانب.
	التعليم

	15 - اتخذت موريتانا التدابير التالية لتشجيع الفتيات على الالتحاق بالمدارس: ’1‘ توطين الرُّحل؛ ’2‘ وضع سياسة ملتزمة يحظى فيها التعليم الأساسي بالأولوية، وتركز على الحد من أوجه التفاوت بين الفتيان والفتيات وبين المناطق الريفية والمناطق الحضرية. وزادت الحكومة في الميزانية المخصصة للتعليم زيادة كبيرة؛ ’3‘ توسيع شبكة المدارس الابتدائية لا سيما في المناطق الريفية، مما ساعد على تقريب المدرسة للأسرة والحد من أوجه التفاوت بين الريف والمدينة؛ ’4‘ مضاعفة عدد مدرسي المرحلة الابتدائية وتحسين مؤهلاتهم؛ ’5‘ تنفيذ مشاريع نموذجية في مجال تعليم الفتيات في المناطق النائية تتضمن العديد من التدابير الرامية إلى تشجيع الفتيات على الدراسة ومواصلة تعليمهن. ومن بين هذه التدابير برامج التغذية (توفير وجبات غذائية للتلاميذ)، ذلك أن تحسين تغذية التلاميذ له تأثير واضح على رفاههم ونتائجهم؛ وبناء المراحيض (لا سيما بالنسبة للفتيات) وتوفير مياه الشرب. وتزيد هذه الخدمات من رفاه التلاميذ وتحثهم على الدراسة. وتطبيق نظام ساعات الدراسة المرنة لتمكين التلاميذ من التوفيق بين الدراسة ومسؤولياتهم خارج المدرسة لا سيما المهام المنزلية التي يقومون بها عادة.
	ولهذا بذلت موريتانيا جهودا كبيرة في مجال التعليم مما أدى إلى تقليص الفوارق بين الجنسين (تحسين امكانية التحاق الفتيات بالمدارس، وتحسين معدل الإلمام بالقراءة والكتابة لدى النساء). وهكذا أصبحت المدرسة أداة للقضاء على الأفكار المسبقة والقوالب النمطية بشأن الجنسين (من خلال إدراج المسائل الجنسانية في البرامج الدراسية والمواد التعليمية) وتفادي تكرار النماذج والأدوار التقليدية. وتعمل أيضا المدرسة على زيادة توعية الفتيات والفتيان بحقوقهم وواجباتهم. وتعمل وزارة الشؤون الاجتماعية والطفولة والأسرة على كفالة استفادة الإناث بصورة عادلة من الموارد المخصصة لقطاع التعليم من خلال البرامج والمشاريع الوطنية. ومن جهة أخرى، تعمل السلطات العامة على زيادة تشجيع الفتيات على الدراسة من خلال: ’1‘ التدابير التحفيزية التي تساعد على جعل المساعدة الدراسية (المنح الدراسية) أمرا واقعا ومستمرا؛ ’2‘ توسيع نطاق مرحلة ما قبل المدرسة التي تندرج في إطار مجانية التعليم؛ ’3‘ اتخاذ تدابير لتحسين النتائج الدراسية؛ ’4‘ تحسين وضع المدرسين؛ ’5‘ تعزيز القدرات الإحصائية والاستفادة من نتائج التقييمات في مجال تعليم الفتيات في الأجل الطويل؛ ’6‘ تثبيت السياسات التعليمية؛ ’7‘ تنسيق أنشطة المؤسسات العاملة في مجال تعليم الفتيات.
	العمل

	16 - العمل الحرّ هو مصدر الدخل الرئيسي للنساء في موريتانيا. وتساهم المرأة بتوفير جزء كبير من العمالة في القطاع غير الرسمي. فهي المصدر الرئيسي لليد العاملة الأسرية غير المأجورة والعاملات في المنازل غير أنها نادرا ما تعتبر نفسها عاملة أو رئيسة مشروع. وتعمل أعداد كبيرة من النساء في هذا القطاع من الاقتصاد الذي لا يزال التمييز فيه بين العمل بأجر والعمل بدون أجر غير واضح، وحيث تمارس المرأة مهامها الإنتاجية والإنجابية جبنا إلى جنب في المنزل، أي في مجالات يصعب فيها تحديد عملها. ويتركز عمل النساء في الأنشطة المتواضعة من حيث الحجم والمردود، وفي المهن المنخفضة الأجر والتي لا تتطلب مهارات كبيرة، أي في مهن من قبيل تجهيز الأغذية، والخياطة، والخدمات المنزلية. وبالإضافة إلى القيود التي يخضع لها الرجل في القطاع غير الرسمي هناك قيود خاصة بالمرأة تتعلق عادة بأنوثتها وتحول دون حيازتها للأراضي والحصول على السكن أو المحلات التجارية، والتدريب، والتكنولوجيا، والائتمان، الخ. وللمرأة كذلك احتياجات خاصة ترتبط بدورها في الأسرة، أي دور الأمومة وتربية الأطفال، ورعاية المسنين، والقيام بالمهام المنزلية. وترتبط الحماية الاجتماعية بالحقوق الأساسية والمساواة، وكذلك بالإنتاجية والدخل. وواضح أن العاملين في القطاع غير الرسمي معرَّضون بشكل عام والمرأة على وجه الخصوص لمخاطر أمنية وصحية وبيئية. وتضاف إلى ظروف العمل الرديئة الممارسات السيئة والأوضاع المعيشية الصعبة، في محل السكنى أو في مكان العمل اللذين غالبا ما يكونان واحدا. ولا تملك المرأة صاحبة المشاريع ولا المرأة العاملة في القطاع غير الرسمي المعارف ولا التكنولوجيا ولا الموارد الضرورية لتطبيق التدابير الصحية والأمنية. وتعمل حاليا السلطات العامة على الاستفادة من تجارب مكتب العمل الدولي لتوعية النساء العاملات في القطاع غير الرسمي بأهمية الضمان الاجتماعي من خلال تشجيعها أصحاب المشاريع العاملين في هذا القطاع على إضفاء الطابع الرسمي تدريجيا على علاقات العمل أو إنشاء نظام ضمان اجتماعي مناسب لنشاطهم. وفي إطار تعزيز الأخلاقيات، تنظم النقابات والمنظمات العمالية دورات تدريبية وإعلامية متتالية بشأن المساواة بين الرجل والمرأة في الأجور مقابل الأعمال والخدمات المتساوية في القيمة، كما تعمل مفتشية العمل جاهدة من أجل تطبيق هذا المبدأ في حالة المنازعات المتعلقة بالأجور. ولا يُمارس أي تمييز ضد المرأة في القطاع الخاص أو القطاع العام. فالقطاع الخاص قائم على المنافسة التي تسمح باختيار وتعيين النساء الأكثر كفاءة من الرجال. أما القطاع العام فيحكمه مبدأ مناظرات الانتداب المفتوحة للجميع، والتي صارت تتجه منذ بضع سنوات إلى تشجيع المرأة على العمل مما أسفر عن زيادة في عدد العاملات فيه وتعيين عدد منهن في مناصب إدارية رفيعة المستوى.
	الصحة

	17 - يعتمد تمويل قطاع الصحة على جمع الأموال من مصادر مختلفة (الحكومة، والأسر المعيشية، والمؤسسات والجهات المانحة) وتجميعها من أجل الاشتراك في تحمل المخاطر المالية المتعلقة بتوفير الخدمات الصحية لطائفة عريضة من الفئات السكانية، وكذلك استخدامها في سداد تكاليف خدمات الرعاية الصحية في القطاعين العام والخاص. والهدف من تمويل الخدمات الصحية هو توفير الأموال اللازمة لذلك، وكفالة اختيار الخدمات ذات المردودية العالية، وتوفير حوافز مالية مناسبة لمقدمي الخدمات، والتأكد من امكانية حصول جميع الأفراد على الخدمات الصحية الناجعة. ولذلك رصدت الحكومة في الميزانية الوطنية اعتمادات لتمويل الخدمات الصحية بلغت في عام 2013 ما قدره 000 279 808 17 أوقيه.
	واتخذت العديد من الإجراءات من أجل خفض معدل الوفيات النفاسية والقضاء على ناسور الولادة. وشملت هذه الإجراءات: ’1‘ اعتماد خريطة الطريق المتعلقة بخفض معدل الوفيات النفاسية للفترة 2008-2015؛ ’2‘ استراتيجية سلامة مواد الصحة الإنجابية؛ ’3‘ الاستراتيجية الوطنية لبقاء الطفل (2009-2013)؛ ’4‘ الاستراتيجية الوطنية لمنع انتقال الإصابة بفيروس نقص المناعة البشرية من الأم إلى الطفل للفترة 2010-2014؛ ’5‘ الاستراتيجية الوطنية لسلامة الدم؛ ’6‘ الاستراتيجية الوطنية للقضاء على الإصابة بناسور الولادة؛ ’7‘ الاستراتيجية الوطنية لمنحة الولادة. وتقوم منحة الولادة على المشاركة في تحمل مخاطر الولادة. وهي تتكون من اشتراك طوعي تسدده المرأة خلال فترة الحمل ويغطي تكاليف الرعاية الصحية المرتبطة بالحمل. وهي تستخدم لتغطية تكاليف الرعاية عند الولادة لجميع النساء، وتساهم في تحسين خدمات الرعاية عند الولادة في الحالات الطارئة وتحسين ظروف عمل المهنيين العاملين في المجال الصحي. وتشمل الخدمات المقدمة للحوامل متابعة الحمل من خلال أربع استشارات طبية قبل الولادة، والفحوص المختبرية، والتصوير المبكر للأجنة بالموجات فوق الصوتية، والعلاج الوقائي، والولادة والاستشارة الطبية بعد الولادة. وتشمل تكاليف الرعاية الطبية في حالة الأمراض المرتبطة بالحمل، وتشمل نقل الحامل إلى العيادات المختصة حيث تتم عملية الولادة.
	ويتلقى الأطفال تربية جنسية وإنجابية في إطار برنامج خاص يتعلق بالصحة الإنجابية. وتشمل الصحة الإنجابية جميع جوانب صحة الفرد التي تؤثر بصورة مباشرة أو غير مباشرة على الإنجاب. وقد تم تحديد عناصر كثيرة مشتركة لدى جميع الفئات المستهدفة، وهي: ’1‘ الوقاية من إصابات المسالك التناسلية والبولية، والعقم، والكشف عن الإصابات ورعاية الحوامل المعرضات للخطر، والقصور الجنسي، وسائر الاضطرابات المتعلقة بأمراض النساء، والإعلام والتثقيف والاتصال، وتنظيم الأسرة، والتلقيح، ومكافحة الممارسات الضارة (الزواج والحمل المبكران، والختان، والتغذية بالإكراه، والوشم، ...)، والوقاية من الحمل غير المرغوب فيه ورعاية الحوامل ومعالجة المضاعفات الناجمة عن الإجهاض، وإدارة الأنشطة المتعلقة بالصحة الإنجابية والإشراف عليها وتقييمها وتدريب العاملين في هذا المجال. ومع ذلك هناك عناصر محددة تختص بفئات معينة مثل: ’1‘ النساء/الأمهات. ومن المجالات التي تشملها هذه الأنشطة مراقبة الحمل، والولادة والرعاية بعد الولادة وكذلك الكشف عن إصابات سرطان الثدي والجهاز التناسلي وعلاجها؛ ’2‘ المراهقون/الشباب: والجوانب المشمولة هي الثقافة الجنسية والحياة العائلية، ورعاية أنماط السلوك المحفوفة بالمخاطر (إدمان المخدرات، والنشاط الجنسي المبكر، وتعدد العلاقات الجنسية)، والاستشارة قبل الزواج؛ ’3‘ الإعلام في مجال تنظيم الأسرة، والوقاية من الأمراض المنقولة جنسيا والإصابة بفيروس نقص المناعة البشرية (السيدا) والمسؤولية المشتركة؛ ’4‘ والأطفال: وتوفر لهم خدمات الرعاية الطبية ومتابعة حالات المواليد الجدد، وتغذية الطفل (الرضاعة الثديية/الفطام)، ومتابعة نمو الأطفال وتوفير الرعاية لهم (في مرحلة ما قبل المدرسة والمرحلة الدراسية).
	ولتعزيز الخدمات المقترحة في مجال الصحة الإنجابية، والتعريف بها وإتاحتها للمراهقين، قامت السلطات الحكومية بوضع استراتيجية للصحة الإنجابية. وبالفعل، فإن الصحة الإنجابية تشمل مجموعة كاملة من الخدمات مثل: ’1‘ تقديم خدمات الرعاية قبل الولادة للأم والطفل من أجل تقليل مخاطر الحمل؛ ’2‘ تنظيم الأسرة؛ ’3‘ صحة الطفل؛ ’4‘ مكافحة الممارسات الضارة. وتشمل أيضا احتياجات الرجال والمراهقين في مجال الوقاية ورعاية المصابين بأمراض الجهاز التناسلي، بما في ذلك العقم، والأمراض المنقولة عن طريق الاتصال الجنسي/فيروس نقص ‏المناعة البشرية/السيدا والمفهوم ”الجنساني“، من أجل تمكين كل فرد من أن يعيش حياته الإنجابية وفقا للواقع الاجتماعي والثقافي.
	وتستند القوانين المتعلقة بالصحة الإنجابية وتنظيمها إلى المبادئ التي وضعها المجتمع الدولي في هذا المجال. ففي عام 1968، استضافت طهران، المؤتمر الدولي الأول لحقوق الإنسان الذي كرس المبدأ القائل إنه ”من حق الوالدين أن يقررا بحرية وعن دراية حجم أسرتهما والمباعدة بين الولادات“. وفي عام 1994، أكد مؤتمر القاهرة الدولي المعني بالسكان والتنمية المبدأين التاليين: ’1‘ لكل شخص الحق في ”اتخاذ الإجراءات المناسبة فيما يتعلق بالإنجاب دون أن يكون عرضة للتمييز أو الإكراه أو العنف، كما تنص على ذلك الصكوك المتعلقة بحقوق الإنسان“. ’2‘ ولذلك فإن الصحة الإنجابية ”تفترض أن بإمكان كل شخص أن يتمتع بحياة جنسية مرضية وفي أمان تام، وأن يكون باستطاعته الإنجاب متى وكلما أراد أن يفعل ذلك بحرية“. ولكفالة احترام هذه المبادئ، قامت السلطات العامة بوضع مشروع قانون بشأن الصحة الإنجابية يجري تطبيقه حاليا.
	واتبعت السلطات العامة سياسة توفير الخدمات الضرورية في مجال الصحة الإنجابية للسكان. وتشمل هذه السياسة مجموعة من الخدمات مثل: ’1‘ توفير خدمات الرعاية التوليدية اللازمة وخدمات الرعاية الأساسية والكاملة في حالات الطوارئ؛ ’2‘ توفير الموظفين الصحين المدربين على التوليد؛ ’3‘ توفير الرعاية الطبية للحوامل قبل الولادة؛ ’4‘ توفير الرعاية اللازمة في حالات الإجهاض المعقدة؛ ’5‘ توفير مواد منع الحمل؛ ’6‘ توفير العلاج في حالات العقم؛ ’7‘ مكافحة تشويه الأعضاء التناسلية للأنثى؛ ’8‘ الكشف عن الإصابة بسرطان الرحم وتوفير العلاج للمصابات؛ ’9‘ منع انتقال السيدا من الأمّ إلى الطفل؛ ’10‘ توفير الرعاية الطبية للمصابات بناسور الولادة؛ ’11‘ توفير الرعاية للمواليد الجدد.
	وتشمل استراتيجية الصحة الإنجابية تعزيز القدرات المادية للهياكل الصحية وتطويرها. وتجسدت هذه الاجراءات في ’1‘ تزويد العديد من الهياكل الصحية في البلد بمعدات طب الجراحة (غرفة عمليات ثانية للمركز الصحي في السبخة، والمركز الصحي لإيواء النساء المصابات بناسور الولادة في نواكشوط، والمركز الصحي في غيرو وعصابة، وفي الهياكل الصحية الأخرى في ولاية غرغول)، ومستشفيات (الشيخ زايد، والمركز الصحي في كل من كيفة وكايدي) لتمكينها من تقديم خدمات التوليد الشاملة في حالات الطوارئ. ’2‘ تمويل بناء غرفة عمليات مستقلة في قسم الرعاية النفاسية وجناح للمرضى المقيمين في مستشفى الشيخ زايد؛ ’3‘ اقتناء معدات لغرف العمليات؛ ’4‘ توفير سيارات إسعاف للمراكز الصحية (مجهزة بخدمات التوليد الشاملة في حالات الطوارئ)؛ ’5‘ التدريب على العمليات (الموظفون الصحيون في عصّابة)؛ ’6‘ توفير مواد منع الحمل على مستوى الهياكل الصحية مع اعتماد الطرائق الحديثة؛ ’7‘ توفير الرفالات في إطار مقاومة الإصابات عن طريق الاتصال الجنسي/فيروس نقص المناعة البشرية/السيدا، وذلك من خلال إشراك منظمات المجتمع المدني (المنظمات غير الحكومية الوطنية والدولية).
	وفي مجال تدريب الموظفين، نظمت موريتانيا في إطار البرنامج الوطني للصحة الإنجابية دورات تدريبية في مجال تقديم خدمات الصحة الإنجابية بوجه خاص، وشملت التدريب على ’1‘ رعاية التوليد ورعاية المواليد الجدد في الحالات الطارئة، وتدريب الأطباء وأطباء أمراض النساء، وأطباء الأطفال، والقابلات، وفنيي التخدير؛ ’2‘ وتدريب الممرضين ورؤساء الأقسام والقابلات المساعدات على خدمات رعاية التوليد الأساسية؛ ’3‘ والتدريب في مجال تنظيم الأسرة والأساليب الجديدة؛ ’4‘ وتوفير العلاج الطبي للمصابات بناسور الولادة؛ ’5‘ والتدريب على إدارة برامج الصحة الإنجابية.
	وفي مجال الدعوة، شمل المشروع الوطني للصحة الإنجابية الإجراءات التالية: ’1‘ التواصل مع صانعي القرارات، وقادة الرأي (المنتخبون المحليون، ورؤساء المجتمعات المحلية والزعماء الدينيون)؛ ’2‘ التواصل مع الشركاء في التنمية؛ ’3‘ والتوعية، والإعلام، والتثقيف والاتصال من أجل تغيير السلوك عن طريق التواصل مع السكان والمستفيدين من خدمات الصحة الإنجابية.
	وفيما يلي الإنجازات التي تحققت في مجال الصحة الإنجابية: ’1‘ التزام السلطات العامة سياسيا في هذا المجال؛ ’2‘ تنظيم أسبوع وطني للصحة الإنجابية برعاية السيدة الأولى؛ ’3‘ إشراك والشركاء التقنيين والماليين؛ ’4‘ صياغة وتنفيذ الاستراتيجيات الوطنية الثلاث المتعلقة بالصحة الإنجابية (1998-2002، 2003-2007، 2009-2013)؛ ’5‘ تنفيذ بروتوكولات رعاية التوليد ورعاية المواليد الجدد في الحالات الطارئة؛ ’6‘ تدريب وتعيين اختصاصيين في مجال التوليد وطب الأطفال؛ ’7‘ إنشاء كلية للطب؛ ’7‘ إنشاء مدرسة ثانية للتدريب داخل البلد؛ ’8‘ الشروع في تنفيذ منحة الولادة؛ ’9‘ الانتقال إلى تنفيذ الاستراتيجية الوطنية لمنع انتقال الإصابة بفيروس نقص المناعة البشرية من الأم إلى الطفل؛ ’10‘ وضع وتنفيذ استراتيجية وطنية لمكافحة ناسور الولادة؛ ’11‘ وضع استراتيجية وطنية للإعلام والتثقيف والاتصال؛ ’12‘ وضع خريطة طريق للتعجيل بالحد من الوفيات النفاسية ووفيات المواليد الجدد.
	وفي أطار الاستراتيجية الوطنية لمكافحة السيدا، التي اعتمدتها ونفذتها السلطات المعنية، تمت توعية المرأة وتثقيفها بشأن فيروس نقص المناعة البشرية/السيدا. وتقوم هذه الاستراتيجية على خمس محاور هي: ’1‘ الحدّ من مخاطر انتقال الإصابة بفيروس نقص المناعة البشرية. وتهدف الاستراتيجية من خلال هذا المحور إلى تحقيق الأهداف التالية: كفالة سلامة الدم، وتعزيز مكافحة الأمراض المنقولة عن طريق الاتصال الجنسي، والتشجيع على الكشف الطوعي والمجاني على الإصابة بفيروس نقص المناعة البشرية وإرشاد المصابين، وكفالة الأمن والحماية ضد الإصابة بالفيروس في مكان العمل، والتشجيع على السلوك الجنسي قليل المخاطر، والحد من انتقال الإصابة من الأم إلى الطفل والتشجيع على استعمال الرفالات؛ ’2‘ الحد من تعرض الأفراد والأسر والمجتمعات المحلية لخطر الإصابة بفيروس نقص المناعة البشرية/السيدا. والهدف الرئيسي في هذا الصدد هو تعزيز القيم الاجتماعية والثقافية الوطنية ومراعاة البعد الاقتصادي في مكافحة السيدا؛ ’3‘ زيادة الإلمام بالوباء والسلوكيات. والهدف المنشود في هذا المجال هو تعزيز البحوث بشأن الأمراض المنقولة عن طريق الاتصال الجنسي وفيروس نقص المناعة البشرية/السيدا؛ ’4‘ تمكين المصابين بفيروس نقص المناعة البشرية من الحصول على كامل خدمات الرعاية والعلاج. والأهداف المحددة في هذا المحور الاستراتيجي هي: تعزيز الرعاية الاجتماعية والنفسية والطبية للمصابين بالفيروس، وتعزيز الرعاية المجتمعية للمصابين واليتامى والأرامل والأسر المتضررة من جراء فيروس نقص المناعة/ السيدا، وتوفير الدعم الاجتماعي والاقتصادي للمصابين بالفيروس، ولليتامى والأرامل والأسر المتضررة؛ ’5‘ الإدارة الاستراتيجية للتصدي للفيروس/السيدا على الصعيد الوطني. والهدف المراد تحقيقه في هذا المجال هو تعزيز التنسيق والتصدي بفعالية للأمراض المنقولة عن طريق الاتصال الجنسي/فيروس نقص المناعة البشرية/السيدا على الصعيد الوطني.
	وتسهم نتائج هذه الاستراتيجية في تحقيق حماية المرأة من وباء السيدا. أما في ما يتعلق بالحد من خطر انتقال هذه الأمراض إلى الأطفال، فقد إنشات السلطات العامة 13 مصرفا للدم في الأقاليم لكفالة الفحص الروتيني للكشف عن الدم الملوث. وقد يسر إنشاء مركز وطني لنقل الدم من ربط هذه المصارف في شبكة وتزويدها بموظفين مدربين وبالأجهزة اللازمة ومدها بانتظام بالكواشف والمواد الاستهلاكية، ودعم أنشطة الدعوة من أجل تعزيز التبرع بالدم والاحتفاظ تدريجيا بجزء من المتبرعين. وفيما يتعلق بالنقل الآمن للدم، يجري اختبار جميع أكياس الدم روتينيا للكشف عن التهاب الكبد الوبائي باء وجيم، ومرض الزهري وفيروس نقص المناعة البشرية. وفي حالة الكشف عن دم ملوث يجري التخلص من الكيس فورا ثم يدعى صاحب الدم الملوث بفيروس نقص المناعة البشرية ويُفحص مجددا وإذا تأكد أنه مصاب يُحال إلى المركز الوطني لنقل الدم لغرض المشورة ثم إلى مركز العلاج الخارجي لغرض العلاج. ومنذ عام 2007، اقتُرح على المتبرعين الذين رُفضوا خلال الفحص الأولي بأن يجري تحليل دمهم للكشف عن الإصابات بفيروس نقص المناعة البشرية ومرض الزهري. وكشف تحليل تطور الإصابة بهذه الأمراض الأربعة عن أن التهاب الكبد الوبائي باء ومرض الزهري هما السببان الرئيسيان للتخلص من أكياس الدم الملوثة. بيد أنه على الرغم من ارتفاع نسبة الإصابة بهذين المرضين فإن عدد المصابين بهما آخذ في الانخفاض نتيجة لسياسة الاحتفاظ بالمتبرعين وانتقائهم. أما فيما يتعلق بفيروس نقص المناعة البشرية والتهاب الكبد الوبائي جيم، فإن معدلات الإصابة بهما لا تزال متدنية، أي دون نسبة 1 في المائة علما بأن معدلات الإصابة بفيروس نقص المناعة البشرية تتجه نحو الزيادة، أما الإصابة بفيروس التهاب الكبد الوبائي جيم فهي آخذه في الانخفاض. ولا يزال التبرع بالدم يتم بين أفراد الأسرة الواحدة أو أنه ظرفي، وقد أسفرت حملات التوعية عن زيادة في عدد المتبرعين بالدم الذين ارتفع عددهم من 802 6 متبرعا في عام 2004 إلى 584 10 متبرعا في عام 2008، كما يزداد تدريجيا عدد الأشخاص الذين اعتادوا التبرع بدمهم وكذلك تلبية الاحتياجات من الدم.
	وأدى تنفيذ مكافحة الأمراض الأخرى المنقولة عن طريق الاتصال الجنسي إلى وضع واعتماد أربعة نماذج رياضية (خوارزمية) لغرض توفير الرعاية للمصابين بهذه المتلازمات الرئيسية كتكملة للنهج السريرية والنهج المتعلقة بأسباب المرض التي لا تزال تطبق في مراكز الإحالة والمستشفيات. وأُدرجت قائمة الأدوية المخصصة لمعالجة المصابين بمتلازمات الأمراض المنقولة عن طريق الاتصال الجنسي في القائمة الوطنية للأدوية الأساسية. وتشكل أيضا مكافحة هذه الأمراض أحد جوانب برنامج عمل الصحة الإنجابية كما تشمل الرعاية خلال فترة الحمل الكشف عن الإصابة بمرض الزهري لدى النساء.
	ويجري الكشف عن الإصابات في المراكز الثمانية عشر في البلد. ويتفاوت عدد الأشخاص المشمولين بعملية الكشف من مركز إلى آخر إذ بلغ عدد الأشخاص الذين جرى فحصهم 647 شخصا في برنامج منح تمويل التنمية الحضرية (؟) (UDAG) و 329 شخصا في المركز الفني للتعاون الزراعي والريفي (؟) (CTA)، وكليهما في نواكشوط، و 787 شخصا في مركز الفحص الطوعي في كيفة، و 100 شخص في مركز روصو،و 37 شخصا في مركز نواذيبو، و 46 شخصا في مركز نيما. وتقوم هذه المراكز بإجراء نوعين من الفحوص هما: ’1‘ الفحص الثابت داخل المراكز؛ وهذه الطريقة فعالة لأنها تشجع على السلوك الأقل خطرا بالنسبة لغير المصابين ولكن الطلب على هذه الخدمات ضعيف، ويتزايد عدد الأشخاص الذين يقصدون هذه الهياكل الثابتة ببطء؛ ويعزى ذلك إلى أسباب منها الوصم؛ ’2‘ والفحص المتنقل/المتقدم الذي يجري حاليا في أطار التعاون بين القطاعين العام والخاص. وكانت بداية هذا النوع من الفحص صعبة غير أنه بات أكثر تنظيما وكفاءة مما أسفر عن تحقيق أداء جيد في بعض البلدات في منطقة الترا رزا، وهي تجربة يمكن تكرارها في بقية المناطق في البلد.
	وقد اعتمدت وزارة الصحة استراتيجية لإدارة النفايات الطبية البيولوجية. وشملت الإجراءات التي اتخذتها في هذا الصدد تدريب مجموعة محددة من الموظفين واقتناء محارق للمستشفيات الإقليمية. ويُحدد دليل تقديم الرعاية للمصابين بفيروس نقص المناعة البشرية الإجراءات الواجب اتباعها في حالة لمس الدم بناء على تقييم خطر الإصابة. وقد عُمّم هذا الدليل على مختلف فئات الموظفين الصحيين.
	وشملت حملة تشجيع السلوك الجنسي الأقل تعرضا لخطر الإصابة بفيروس نقص المناعة البشرية أنشطة توعية قام بها مختلف الجهات الفاعلة ومنها ’1‘ توعية قادة الرأي، - الأئمة والعلماء - الذين يدعمون مكافحة فيروس نقص المناعة البشرية/السيدا في المساجد أو خلال الحملات العامة بشأن التوعية بمخاطر المرض، وبوجوب الوقاية منه ومنع وصم المصابين؛ ’2‘ وهناك نموذج دراسي بشأن فيروس نقص المناعة البشرية/السيدا والأمراض المنقولة عن طريق الاتصال الجنسي يُدرس في الصفوف من الأول إلى السادس ضمن المواد الأساسية، ودليل للمدرسين؛ ’3‘ وأصبح السكان يتقبلون أكثر فأكثر إجراءات مكافحة الوباء والمصابين، وهناك طلب كبير ومستمر على خدمات الرعاية وهو ما يدل على تغير إيجابي في السلوك الجماعي المؤيد لمكافحة السيدا الأكثر تفشيا في كل من نواكشوط ونواذيبو.
	وبدأ تنفيذ خطة لتوفير الرفالات وتوزيعها على الصعيد الوطني بالاستعانة بمراكز التخزين والتوزيع بالإضافة إلى عشر منظمات غير حكومية وطنية ودولية تتولى توزيع الرفالات على الشباب والفئات الأخرى المعرضة لخطر الإصابة. وتستند الاستراتيجية الوطنية لتوزيع الرفالات إلى آلية قائمة على الهياكل العامة (الأمانات التنفيذية الإقليمية لمكافحة السيدا، والتنسيقيات القطاعية، والمديريات الإقليمية للعمل الصحي) وعلى منظمات المجتمع المدني، لا سيما المنظمات غير الحكومية، وجمعيات الشباب وجمعيات المصابين بفيروس نقص المناعة البشرية، والتعاونيات النسائية والمنظمات المحلية؛ وتقوم منظمات المجتمع المدني بتوفير الرفالات وتوزيعها في إطار اتفاق مبرم بين صندوق الأمم المتحدة للسكانوالأمانات التنفيذية الإقليمية لمكافحة السيدا.
	ويسهر 15 مركزا في كامل البلد على منع انتقال الفيروس من الأم إلى الطفل وفحص للنساء الحوامل. ويُطبق إجراء ”منحة الولادة“ على مستوى المستشفيات المتوسطة. وتغطي هذه المنحة تكاليف متابعة الحمل والفحوص الطبية قبل الولادة في إطار مجموعة من الخدمات المتكاملة، وتساهم في ذلك المرأة الحامل بمبلغ مقطوع قدره 000 5 أوقية. ويتيح هذا الإجراء المعمم في البلد والمدعوم من الوكالة الفرنسية للتنمية فرصة لإدراج الكشف عن فيروس نقص المناعة البشرية ضمن خدمات الرعاية الطبية للحوامل وعمل مراكز منع انتقال الفيروس من الأم إلى الطفل. ويراعي في ذلك توفير الرعاية والرضاعة للمواليد الجدد من الأمهات المصابات بالفيروس.
	وللحد من تعرض الأفراد والأسر والمجتمعات المحلية لخطر الإصابة بفيروس نقص المناعة البشرية، تم ادماج عنصر السيدا في الإطار الاستراتيجي لمكافحة الفقر من خلال الهدف العام، هدف ”خفض معدل الإصابة بفيروس نقص المناعة البشرية/السيدا بحلول عام 2015 إلى 1 في المائة“، ويولي الإطار الاستراتيجي الثاني لمكافحة الفقر للفترة 2006-2010 مكانة خاصة لمكافحة السيدا. ومنذ وضع الإطار الاستراتيجي الوطني لمكافحة الإصابة بالأمراض المنقولة عن طريق الاتصال الجنسي، يستند العمل في مجال مكافحة السيدا إلى نهج متعدد القطاعات ويتسم باللامركزية. وتتجسد التعددية القطاعية من خلال إنشاء لجان قطاعية، واعتماد وتنفيذ خطط خاصة بكل قطاع، ورصد اعتمادات مالية مخصصة في الميزانيات القطاعية والتنسيق بين القطاعات على مستوى الأمانات التنفيذية الإقليمية لمكافحة السيدا.
	ويمثل النظام الوطني للمعلومات الصحية المصدر الرئيسي للمعلومات بشأن وباء السيدا في موريتانيا. وتقوم مراكز الرصد الخمسة عشر بإحالة المعلومات التي تجمعها سنويا بشأن النساء الحوامل عند عيادة الطبيب قبل الولادة. وقامت الأمانة التنفيذية الوطنية لمكافحة السيدا بإجراء دراسة عن سلوك الشباب ودراسة عن المصابين بالفيروس في أوساط مرضى السلّ. وأجرت دراستين شملتا البغايا، أما الفئات الأخرى المعرضة لخطر الإصابة أو الفئات الوسيطة فقد شملتها دراسة واحدة أجريت في عام 2007. وتم وضع استراتيجية وطنية لتقديم خدمات الرعاية تهدف أساسا إلى المساهمة بطريقة فعالة وسريعة في بقاء المصابين بالفيروس على قيد الحياة وتحسين نوعية حياتهم. وتم أيضا في هذا الإطار اعتماد نموذج لرعاية المصابين بالفيروس وتدريب الموظفين على تنفيذه. وتتوفر خدمات الرعاية الطبية، بما في ذلك مضادات الفيروسات العكوسة، والتحاليل وأدوية الأخماج الناهزة مجانا. ويجري حاليا أيضا توزيع المواد الغذائية على المصابين. ولا يشمل ذلك حاليا سوى المصابين في نواكشوط. ويقوم المجتمع المدني، ولا سيما شبكة جمعيات المصابين بالفيروس بدور هام في هذا الصدد. وتتوفر أيضا الأدوية اللازمة لمعالجة الأخماج الناهزة. وتشمل رعاية المصابين بالفيروس توزيع الحصص الغذائية ووجبات غذائية جماعية خلال حملات الدفاع عن المصابين.
	ويعكس الإطار القانوني المتعلق بمكافحة السيدا حرص السلطات العامة على تهيئة وحماية بيئة تكفل حقوق المصابين بالفيروس في عدم التمييز ضدهم وإقصائهم في مكان العمل، والعمل من أجل تمكين الأطفال والمراهقين من الوصول إلى المعلومات، وإلى التعليم والخدمات الصحية المناسبة، بما في ذلك المعلومات المتعلقة بالوقاية من فيروس نقص المناعة البشرية/السيدا. وينص القانون رقم 042-2007 المتعلق بالوقاية من فيروس السيدا وتوفير الرعاية للمصابين ومكافحة الوباء على جميع هذا الإجراءات. وتم اعتماد استراتيجية وطنية لتقديم خدمات الرعاية اللازمة لليتامى والأطفال ضحايا السيدا، ويشارك في تنفيذها الدولة وبعض شركائها. واتخذت منظمات غير حكومية مدربة في مجال تقديم المشورة العديد من الإجراءات بهدف إنشاء شبكة للرعاية وإسداء المشورة. وتعقد جماعات الدفاع عن المصابين اجتماعاتها بانتظام على مستوى مركز معالجة المرضى الخارجيين وفي مقر جمعيات المصابين بفيروس نقص المناعة البشرية بحضور طبيب نفسي. وتلقى أعضاء جمعيات رعاية المصابين التدريب على تقديم المشورة ومرافقة المرضى.
	ومن شأن تقديم الدعم الاجتماعي والاقتصادي للمصابين بفيروس السيدا، ولليتامى والأرامل والأسر المتضررة بالفيروس/السيدا أن يساعد على ادماجهم في المجتمع. ولذلك نصّ الإطار الاستراتيجي الوطني لمكافحة الأمراض المنقولة عن طريق الاتصال الجنسي على حماية واحترام حقوق الإنسان، وتقديم الدعم الاجتماعي للمصابين وفقا لمبادئ الإسلام، وعلى حقهم في تكوين أسرة والحق في العمل والضمان الاجتماعي وكذلك الحماية الجنائية، وتوفير الدعم الاقتصادي لهم في شكل مساعدة مادية، وفي الأنشطة المدرّة للدخل، وحق المصابين بالفيروس في النهوض بذواتهم من خلال تأهيلهم للدفاع عن أنفسهم وطرح مشاكلهم واحتياجاتهم. وبناء على ذلك يُحمّل القانون المتعلق بالوقاية من فيروس السيدا وتوفير الرعاية للمصابين ومكافحة الوباء المؤسسات العامة والخاصة ومؤسسات المجتمع المدني المسؤولية عن إجراءات الوقاية، وحماية الجماعات المشمولة في إطار عملها وتوفير الرعاية لها. وأصبح المصابون بفيروس نقص المناعة منظمون بشكل أفضل ولهم شبكات نشطة عديدة، وأصبحوا يظهرون بشكل متزايد في الاجتماعات والمحافل وأكثر جرأة على إبداء آرائهم، ويشاركون في إدارة تنسيق مكافحة الوباء على الصعيد الوطني.
	وقد نجحت موريتانيا، في مواجهة خطر الوباء المحدق، بتركيزها عمل الجهات المعنية بطريقة فريدة. وقد تجسد ذلك في: ’1‘ استجابة وطنية واسعة النطاق، ومتعددة القطاعات، شارك فيها مختلف الجهات الفاعلة الحكومية وغير الحكومية؛ ’2‘ والتزام سياسي بمكافحة فيروس نقص المناعة البشرية/السيدا بفعالية، وترؤس الوزير الأول للجنة الوطنية لمكافحة السيدا؛ ’3‘ ومشاركة الزعماء الدينيين في مكافحة السيدا؛ ’4‘ ووضع استراتيجية قائمة على توافق الآراء تستند إلى التوجهات الوطنية والدولية؛ ’5‘ وإبراز بعض التدخلات الأساسية مثل تأمين الدم على المستوى الإقليمي (مستشفيات الأقاليم)، وتوسيع نطاق الفحص الطوعي والمجاني ليشمل بعض المقاطعات، وفي المراكز المجتمعية؛ وتوفير خدمات الرعاية النفسية والطبية للمصابين بفيروس نقص المناعة البشرية على مستوى بعض الولايات؛ والوقاية من انتقال المرض من الأم إلى الطفل على مستوى بعض الولايات، وإتاحة امكانية الحصول على الرفالات على مستوى بعض الولايات وفي المراكز المجتمعية، والتخلص من النفايات الطبية البيولوجية.
	ويمثل الإجهاض انتهاكا للقانون في موريتانيا ما لم يتم في إطار علاجي. وفي هذه الحالة فإن الطبيب هو الذي يقرر إجراء الإجهاض من عدمه بحسب كل حالة.
	المرأة الريفية

	18 - ترمي خطة العمل المتعلقة بالنهوض بالمرأة في الريف إلى تحقيق ستة أهداف هي: ’1‘ تعزيز حقوق المرأة من خلال الدعوة وتطوير الاتصالات والتعريف بحقوق المرأة الريفية؛ ’2‘ وتحسين الحالة الصحية للمرأة الريفية من خلال مكافحة الممارسات الضارة بصحتها، وتحسين امكانية وصولها إلى المرافق الصحية، وتحسين الصحة الجنسية والإنجابية للمرأة الريفية، ومكافحة الأمراض الوبائية، وتعزيز النظافة الصحية الشخصية والجماعية؛ ’3‘ وتعزيز وصول المرأة الريفية إلى التعليم من خلال النهوض بالتعليم في الريف، ودعم التحاق الفتيات الريفيات بالمدارس وتعليمهن القراءة والكتابة؛ ’4‘ وتطوير الهياكل الأساسية التي تساعد على تحسين الظروف المعيشية للمرأة الريفية من خلال الربط بين المناطق، وإنشاء السدود والحواجز الترابية، والوصول إلى مصادر المياه، وتوسيع نطاق برامج كهربة الريف وتحسين الأوضاع البيئية؛ ’5‘ ودعم عمل المرأة في الريف من خلال التدريب المهني والأنشطة الزراعية، وتمكينها من الحصول على الائتمان وتسويق منتجاتها؛ ’6‘ وتعزيز القدرات والهياكل المعنية بالمرأة الريفية من خلال تعزيز الهياكل المركزية للإدارة، ودعم الهياكل الإقليمية للنهوض بالمرأة وتعزيز المنظمات النسائية في الريف.
	وبدأ تنفيذ خطة العمل منذ عام 2009 غير أنه لم يتم تقييمها حتى الآن لتحديد تأثيرها على المرأة الريفية بدقة. بيد أنه لوحظ تحقيق ما يلي: ’1‘ تذليل الصعوبات التي تحول دون وصول المرأة إلى الخدمات الاجتماعية الأساسية؛ ’2‘ وتحسين امكانية حصول المرأة الريفية على عوامل الإنتاج (الأراضي، القروض، التدريب، إلخ.)؛ ’3‘ وتمكينها من الوصول إلى خدمات الرعاية عند الولادة (التوليد، والمساعدة عند الولادة، إلخ.)؛ ’4‘ ومشاركتها في منظمات المنتجين الزراعيين من خلال الجمعيات القروية. وأصبحت ممثلة في هيئات اتخاذ القرارات التابعة للمنظمات المختلطة؛ ’5‘ وتتفاعل المرأة الريفية إيجابيا مع الدعوة إلى إعمال حقوقها وتبدي اهتماما بالمشاركة.
	المرأة في الفئات المحرومة

	19 - منذ 28 آذار/مارس 2013، تم اتخاذ تدابير اقتصادية لدعم مكافحة الرق، وكان الهدف من ذلك هو القضاء على هذه الظاهرة. ولذلك أصبحت الوكالة الوطنية لمكافحة مخلفات الرق وللدمج ولمحاربة الفقر في موريتانيا عاملا هاما في استراتيجية القضاء على ممارسات الرق من خلال وضع وتنفيذ برامج طموحة من أجل القضاء على مخلفات هذه الممارسة المهينة لكرامة الإنسان، ألا وهي الرق.
	ومهمة هذه الوكالة الجديدة هي مكافحة هذه الظاهرة اقتصاديا وتنفيذ برامج اقتصادية واجتماعية تساعد على القضاء عليها. وهي تكفل بنفسها متابعة تنفيذ هذه البرامج ميدانيا من خلال انشطة توفير المياه الصالحة للشرب والخدمات الأساسية، والنهوض بالسكن الاجتماعي والأنشطة المدرَّة للدخل. وهي مطالبة باستعمال جميع الوسائل الممكنة لتهيئة فرص عمل جديدةوتعزيز قدرات أشد الفئات الاجتماعية ضعفا على إدرار الدخل والاندماج الاجتماعي بهدف القضاء على عدم المساواة وتشجيع الانسجام الاجتماعي. وعليها أيضا أن تنسق عملها مع البرامج التي تشرف على تنفيذها الكيانات الحكومية وشبه الحكومية من أجل ترشيد فعاليتها.
	أما وكالة تضامن فهي مكلفة بما يلي: ’1‘ تحديد واقتراح البرامج التي من شأنها أن تقضي على مخلفات الرق وضمان تنفيذها وذلك بالتشاور مع الجهات الفاعلة الأخرى في هذا المجال؛ ’2‘ كفالة صياغة وتنسيق وتنفيذ ومتابعة برامج ادماج اللاجئين العائدين إلى الوطن في الحياة العملية؛ ’3‘ دعم وتنفيذ البرامج الرامية إلى القضاء على الفقر، لا سيما من خلال الإطار الاستراتيجي للقضاء على الفقر. ففي عام 2013، خصصت وكالة تضامن مبلغا قدره 000 720 837 2 أوقيه لإنجاز أنشطتها. وتمكنت بهذا المبلغ من إنجاز مشاريع وبرامج في مجالات التعليم، والتدريب المهني، والصحة، والمياه، والزراعة، وتربية الماشية، والصيد البحري، والبيئة، والسكن الاجتماعي والمهن الصغيرة، استهدفت النساء من الفئات المحرومة.
	الزواج والعلاقات الأسرية

	20 - قامت اللجنة الوطنية لحقوق الإنسان بإجراء دراسة عن تطبيق قانون الأحوال الشخصية على مدى فترة عشر سنوات. وقد أبرزت الدراسة العديد من الصعوبات المواجهة في مجال تطبيق هذا القانون وشفعتها بتوصيات تتعلق بمدى صواب النص المذكور. وتعتزم السلطات العامة المصادقة على هذا الدراسة واعتمادها وتنفيذ خطة عملها التي تؤكد على مكافحة جميع أشكال التمييز التي تمارس ضد المرأة.
	التحفظ، والبروتوكول الاختياري وتعديل الفقرة الأولى من المادة 20 من الاتفاقية

	21 - تعتزم الحكومة الموريتانية سحب التحفظ العام الذي أبدته خلال التصديق على الاتفاقية والاستعاضة عنه بتحفظ خاص على أحكام المادة 16. وقد بدأت بالفعل عملية سحب التحفظ بإجراء مشاورات بين السلطات العامة والمجتمع المدني بجميع مكوناته. وقد انتهت تقريبا مرحلة التشاور وتم الشروع حاليا في صياغة نص التحفظ الخاص. وسيحال ذلك على لجنة اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة خلال السنة الجارية. 
	ولا تزال مسألة التصديق على البروتوكول الاختياري الملحق بالاتفاقية غير مطروحة حاليا، ذلك أن هناك من الآليات الحكومية ما يكفي للنظر في شكاوى الأطراف المتنازعة بشأن أحكام الاتفاقية أو بشأن احترام حقوق المرأة.

